
www.livoo.fr 
 

Notice d’utilisation 
User Manual /  Manual de instrucciones / Bedienungsanleitung / 

Manuale d'uso / Manual de instruções / Gebruiksaanwijzing 

 
Référence :  GS144 

 

Cave à vin 18 bouteilles 
Wine cellar 18 bottles/  Vinoteca para 18 botellas/ Weinkühlschrank 18 Flaschen/ 

Cantinetta 18 bottiglie/ Adega 18 garrafas/ Wijnkoelkast 18 flessen 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Version : v.1.0  



www.livoo.fr 

 

 
 

 

 

  

 

 

 

 

  

  

 

 

 

  

 

Figure 1 

Figure 2 

Figure 4 Figure 3 



 

Manuale d'uso 
 

WWW.LIVOO.FR 

 

Merci d’avoir choisi un produit Livoo ! 
Votre mixer, votre barbecue, vos écouteurs ne sont pas simplement des objets, c’est une extension de 

vous qui vous permet de vous rapprocher des vôtres, de les réunir, de rire et de partager. 

L’ambition de Livoo est de vous aider à vivre votre vie à fond qu’elles que soient vos envies tout au long 

de l’année. Hiver raclette, été barbecue. Ou l’inverse. C’est vous qui décidez. Profitez de cette liberté pour 

des feel good moments au quotidien. 

C’est pour cela que nous innovons sans cesse et créons des produits astucieux, plein de pep’s et surtout 

accessibles. 

 

Retrouvez l’ensemble de notre collection sur notre site www.livoo.fr  

Livoo, complice de votre quotidien jusque sur les réseaux 

 
 

 
Consigne de sécurité 
Merci de lire les instructions ci-dessous avec attention avant d’utiliser l’appareil et de les conserver pour 
un usage ultérieur. 
Une mauvaise utilisation de l'appareil peut l'endommager ou blesser l'utilisateur. Assurez-vous que vous 
utilisez l'appareil dans le but pour lequel il est conçu. Nous refusons toutes responsabilités quant aux 
dégâts (aux dommages et intérêts) dus à une utilisation incorrecte ou une mauvaise manipulation. 

1. Après avoir retiré la cave à vin de son 

emballage, s'assurez-vous qu'elle est en bon 

état. En cas de doute, ne pas l'utiliser et 

contacter un centre d'entretien agréé.  

2. La cave à vin ne peut être utilisée que pour 

l’usage prévu. Le fabricant n'est pas responsable 

de tout dommage résultant d'une utilisation ou 

de réparations effectuées par du personnel non 

qualifié. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

FR 
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3. Assurez-vous que votre installation électrique 

corresponde à celle indiquée sur la plaque 

signalétique. 

4. Pour  votre  protection, cet appareil doit  être  

correctement connecté à une prise terre. Ne pas 

couper ou retirer le fil de terre du câble 

d’alimentation fourni. 

5. Les instructions de sécurité n'éliminent pas 

complètement par elles-mêmes tous les 

dangers et des mesures appropriées de 

prévention d'accident doivent toujours être 

prises.  

6. Ne jamais laisser l'appareil en fonctionnement 

sans surveillance.  Gardez hors de la portée des 

enfants ou des personnes non compétentes.  

7. Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit 

être remplacé par le fabricant, son service 

après-vente ou des personnes de qualification 

similaire afin d'éviter un danger (*). 
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8. N'utilisez l'appareil que dans des buts 

domestiques et de la façon indiquée par ces 

instructions. 

9. Avant de nettoyer la cave à vin, assurez-vous 

qu’elle soit débranchée. Ne jamais nettoyer avec 

une solution acide, à base de pétrole ou autre 

solution chimique, cela pourrait endommager 

l’appareil. 

10. Maintenez l’appareil éloigné de toute source de 

chaleur et l’exposez pas directement au soleil.  

11. Débranchez le câble électrique de l'alimentation 

avant toute opération de nettoyage, 

maintenance et assemblage des accessoires, et 

lorsque l’appareil est sans surveillance. 

12.  Ne jamais utiliser l'appareil à l'extérieur et  

toujours le mettre dans un environnement sec. 

13. Ne jamais utiliser des accessoires non 

recommandé par le fabricant. Cela risquerait 

d’être dangereux pour l’utilisateur et de créer 

des dommages à l’appareil. 
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14. AVERTISSEMENT: Lors du positionnement de 

l’appareil, s’assurer que le cordon d’alimentation 

n’est pas coincé ni endommagé. 

15. AVERTISSEMENT : Ne pas placer de socles mobiles 

de prises multiples ni de blocs d’alimentation 

portables à l’arrière de l’appareil. 

16. Débranchez l'appareil quand il n'est pas utilisé. 

17. Ne stockez pas de substances explosives 

comme des aérosols avec un propulseur 

inflammable dans cet appareil. 

18. Attention.  Ne  pas  utiliser  d'appareils  

électriques à l’intérieur du compartiment de 

stockage de nourriture, à moins qu’ils soient du 

type recommandé par le fabricant. 

19. Ne pas déplacer l'appareil une fois qu'il est plein : 

vous  pourriez  déformer  les parois. Les  

composants  électriques  ne  doivent  pas  être 

directement accessibles. 

20. Dans  le  cas  où  du  liquide  serait  

accidentellement  renversé (bouteille cassée, 

etc.) sur des composants électriques (moteur, 
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etc.),veuillez débrancher immédiatement la 

prise secteur. 

21. Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé 

avec un minuteur externe ou un système séparé 

de contrôle à distance.  

22. Gardez ce manuel avec l'appareil. Si l'appareil 

doit être utilisé par un tiers, ce manuel 

d'instructions doit être fourni avec. 

23. Cet appareil peut être utilisé par des enfants 

âgés d'au moins 8 ans et par des personnes 

ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites ou dénuées d’expérience ou 

de connaissance, s'ils (si elles) sont 

correctement surveillé(e)s ou si des instructions 

relatives à l'utilisation de l'appareil en toute 

sécurité leur ont été données et si les risques 

encourus ont été appréhendés. 

24. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 

25. Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne 

doivent pas être effectués par des enfants sans 

surveillance. 
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26. Gardez l'appareil et son cordon hors de la portée 

des enfants. 

27. Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à 

charger et décharger les appareils de 

réfrigération. 

28. Concernant les informations relatives à 

l’utilisation, le remplacement de la lumière et le 

nettoyage de l’appareil, merci de se référer au 

paragraphe ci-dessous du manuel. 

29. La combinaison de tiroirs, et d'étagères qui 

permet l'utilisation la plus efficace de l'énergie 

pour l'appareil. 

30. AVERTISSEMENT : Vérifiez que les ouvertures de 

ventilation sont propres et non obstruées. 

31. ATTENTION : Ne pas utiliser d’appareils 

mécaniques ou d’autres moyens pour accélérer 

le processus de dégivrage, autres que ceux 

recommandés par le fabricant 

32. Cet appareil de réfrigération n’est pas destiné à 

être utilisé comme un appareil intégrable. 

Commenté [LS1]: Alexandre:  cette phrase n'est 
pas celle de la norme du tab dekra mot pr mot 
car traduction de dekra médiocre, peux tu 
acheter la norme pour avoir la phrase exacte? Ou 
as-tu connaissance de la phrase exactea 
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33. Nettoyez régulièrement les surfaces et les 

systèmes d'évacuation accessibles. 

34. Si l’appareil de réfrigération demeure vide de 

manière prolongée, le mettre hors tension,  

effectuez le dégivrage, le nettoyer, le sécher, et 

laisser la porte ouverte pour prévenir le 

développement de moisissures à l'intérieur de 

l'appareil. 

35. Des ouvertures de la porte de manière 

prolongée sont susceptibles d'entraîner une 

augmentation significative de température des 

compartiments de l'appareil. 

36. ATTENTION : Ne pas endommager le circuit 

réfrigérant. 

37. Cet appareil est exclusivement prévu pour le 

stockage du vin. 

38. Cet appareil de réfrigération ne convient pas 
pour la congélation de denrées alimentaires. 

39. Comme exemples d’appareils pour 

environnement domestique, on peut citer les 

appareils utilisés pour des fonctions ménagères 
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habituelles dans l’environnement domestique et 

qui peuvent être également utilisés par des 

usagers non avertis pour des fonctions 

ménagères habituelles dans :  

• les magasins,  bureaux et autres 

environnements professionnels 

• les fermes 

• les hôtels, motels et autres environnements 

à caractère résidentiel 

• les environnements de type chambres 

d’hôtes. 
(*) Competent qualified electrician: after sales department of the producer or importer or any person who 

is qualified, approved and competent to perform this kind of repairs in order to avoid all danger.  In any 

case you should return the appliance to this electrician. 

 

 Attention - Risque d'incendie / matériaux 

inflammables 

• Nettoyez régulièrement les surfaces et les systèmes d'évacuation accessibles. 
• Danger : Risque pour les enfants. Avant de jeter votre ancienne cave à vin, retirer 

la porte. Laisser les étagères à l'intérieur afin d'empêcher les enfants de se glisser 
à l'intérieur. 

• Afin de réduire les risques d'incendie, ne remplacez le fusible qu'avec un fusible 
identique. 

• En raison de la combustibilité des gaz d'isolation, les services de professionnels 
sont nécessaires pour mettre les réfrigérateurs usagés au rebut. 
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• Respectez toujours bien les consignes d’installation. 
• Contrôlez périodiquement les joints des portes et assurez-vous qu’elles ferment 

toujours de manière efficace. Si ce n’est pas le cas, adressez-vous à votre 
service après-vente. 

• La configuration la moins consommatrice d’énergie implique que les tiroirs, les 
boîtes de rangement et les clayettes soient positionnés dans le produit comme à 
l'état de sortie d'usine et que les aliments soient placés sans bloquer la sortie 
d'air du conduit. 

• Évitez autant que possible de toucher les murs mur et/ou est en contact 

avec des éléments chauds (compresseur, condensateur) pour éviter les 

risques d'incendie. 

La période minimale pendant laquelle les pièces de rechange nécessaires à la réparation de l’appareil sont 

disponibles est de 2 ans.  

La durée de la garantie de l’appareil de réfrigération offerte par le fabricant, l’importateur ou le mandataire 

est de deux ans.  

Toutes les informations relatives à cet appareil de réfrigération sont disponibles sur la Base EPREL (European 

Product Database for energy labelling), tel que défini dans le règlement délégué (UE) 2019/2016 de la 

Commission.  

Cette base vous permet de consulter les informations et la documentation technique de votre appareil de 

réfrigération. Vous pouvez accéder à la Base EPREL en scannant le QR code présent sur l'étiquette énergie 

de votre appareil ou en vous rendant directement sur : www.ec.europa.eu et en renseignant le modèle de 

votre appareil de réfrigération.   

Caractéristiques techniques 
220V-240 V~ 50Hz     0.6A 
Classe climatique: N 
Tempérée (N) : « Cet appareil de réfrigération est destiné à être utilisé à des températures 
ambiantes comprises entre 16°C et 32°C » 
Consommation: 120 kWh/annum 
Gas : Cyclopentane 

Schéma de l’appareil 
Figure 1 

1 Charnière supérieure 4 Rack 

2 clayettes 5 Pied adjustable 

3 Poignée de la porte 6 Charnière inférieure 

 
Figure 2 
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1 Déverrouillage 

2 Lampe / °C / °F 

3 Augmenter la  température 

4 Diminuer la  température 

 

Utilisation de l’appareil 
Réglages des températures entre les parties haute et basse : Figure 2 
Appuyez sur le bouton de déverrouillage  plusieurs secondes, l’une des températures va se mettre à 
clignoter. Pour régler la température, utilisez les touches . Une fois la température souhaitée, appuyez à 
nouveau sur le bouton de réglage pour passer au réglage suivant. Une fois les deux températures 
sélectionnées, appuyez à nouveau sur le bouton de réglages. Attendez quelques seconds et votre cave 
à vin est réglée.  
Verrouillage automatique Figure 2 
Lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant 20 secondes, les touches se verrouillent automatiquement. 
Après le verrouillage, les touches  ne peuvent pas être utilisées. Les touches Lampe/°C/°F restent 
utilisables.  
Extinction automatique de la lampe Figure 2 
Lorsque les touches sont inutilisées pendant 10 minutes, la lampe s’éteindra automatiquement.  
Affichage Figure 2 
Lorsque l’appareil est en mode Celsius: Lorsque la température mesurée par la sonde de température 
se situe à ± 1 ° C de la température réglée, l'écran affiche la valeur de la température réglée. 
Lorsque l’appareil est en mode Fahrenheit: Lorsque la température mesurée par la sonde de 
température se situe à ± 2 ° F de la température réglée, l'écran affiche la valeur de la température 
réglée. 
 

Erreurs Information 

EE "EE" s’affiche lorsque la sonde de température a subi un court-circuit ou a été 

déconnectée, EE clignote et le refroidissement s’arrête  

LL LL s’affiche lorsque la température mesurée par la sonde est en dessous de le 0°C, 

LL clignote et le refroidissement s’arrête 

HH HH s’affiche lorsque la température mesurée par la sonde est au-dessus de 37°C, 

"HH" clignote et le refroidissement s’arrête 

Dégivrage forcé  
Lorsque que le compresseur fonctionne pendant 8 heures, il s’arrêtera de fonctionner pendant 45 
minutes.  
Fonction mémoire 
Le panneau de commande est remis sous tension après chaque coupure et la valeur de réglage de la 
température sera identique à celle avant la coupure. Ceci indépendamment de la durée de coupure. 
Températures recommandées pour la conservation de vin 
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Vins rouges 14-18°C 57-64°F 

Vins secs/blanc/rosé 9-14°C 48-57°F 

Vins mousseux  7-9°C 45-48°F 

 

Plages de température pour votre cave à vin 
En °C : 5-18°C 
En °F : 41-64°F 
REMARQUES : 

• Lorsque vous utilisez la cave à vin pour la première fois ou que vous la redémarrez après une 
coupure pendant une longue période, il peut y avoir quelques degrés de différence entre la 
température choisie et celle indiquée sur l'affichage LCD. Ceci est normal, en raison de la longueur 
du temps d'activation. 

• Une fois que la cave à vin sera en fonctionnement pendant quelques heures, cet écart disparaitra. 
• La cave à vin aura de meilleures performances à une température ambiante de 20 à 25 degrés. 
• après avoir branché l'appareil, laissez l'appareil refroidir pendant 2 à 3 heures avant de placer les 

bouteilles dans le compartiment refroidisseur. 
• Ces modèles utilisent un système de refroidissement thermoélectrique avec système de 

dégivrage automatique, donc il n'y a pas besoin de dégivrage manuel. 
• La ventilation est très importante pour ce type de cave à vin ; le circuit imprimé peut facilement 

être endommagé si la ventilation est mauvaise ; ceci réduira également la durée vie de l'appareil. 
• Si une fuite se produit (qui peut être facilement détectée en raison de l'odeur désagréable): 
1) Éteindre immédiatement la cave à vin 
2) Aérez la pièce soigneusement 
3) Appelez le service après-vente  
• Placez votre cave à vin de manière à ce que la fiche électrique soit accessible. 
• Gardez votre cave de vin à l’abri du soleil.  
• Ne placez pas la cave à vin à proximité d’un appareil de production de chaleur. 

 
RECOMMANDATIONS D’AGENCEMENT : FIGURE 1 
L’organisation suivante des clayettes est recommandée pour que l’énergie soit utilisée le plus 
rationnellement possible. 

- 5 étagères 
- 1 rack 

CAPACITÉ DE STOCKAGE 

NOTE : Vous pouvez placer 18 bouteilles standards dans ce modèle.  

Les bouteilles varient en taille et dimensions. Ainsi, le nombre de bouteilles que vous pouvez être en 

mesure de stocker peut varier. La capacité de bouteilles est maximale lors du stockage de bouteilles 

Bordeaux 75 cl traditionnelles. 

Schéma électrique : voir Figure 3 

Ventilation 
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Lors de l’installation de la cave à vin, la ventilation doit être considérée sérieusement, veuillez-vous 
référer à ce qui suit. 

1. La distance entre le mur et le côté de la cave à vin doit être d’au moins 50mm 
2. La partie inférieure doit être à 50mm du sol pour permettre la circulation d'air. 

3. L’air en circulation par ne doit pas être préchauffé 

Comment minimiser votre consommation d’énergie 
QUELLE EST LA TEMPERATURE OPTIMALE ? 
Lorsque la température ambiante est de 25°C et que votre cave à vin fonctionne à vide, cela prendra 30 
minutes pour augmenter la température de 5 à 12°C. Dans les mêmes conditions, cela prendra 1 heure 
pour passer de 12 à 5°C. Plus la différence de température est faible, moins il faudra de temps et donc 
d’énergie. L’appareil est recommandé pour une utilisation à 12°C. 
OU POSITIONNER VOTRE CAVE A VIN ?  
Il est recommandé d’installer la cave à vin dans un endroit où la température ambiante est comprise 
entre 23-26°C/72-78°F. Si la température ambiante est au-dessus ou au-dessous de la température 
recommandée, les performances de l'appareil peuvent être affectées. Par exemple, placer votre 
appareil dans des conditions de températures extrêmes froides ou chaudes peut causer des 
fluctuations de la température atteinte à l’intérieure de la cave de service. La plage de température 12-
18°C/54-64°F ne pourra être atteinte. 
Elle n'est pas conçue pour être placée dans un garage ou un sous-sol non chauffé. 

Nettoyage et entretien 
Débranchez l’appareil et videz-le. Nettoyez les surfaces avec de l’eau chaude puis séchez-les avec un 
chiffon doux. Nettoyez les clayettes en bois avec un linge sec. 
COMMENT CHANGER LA LAMPE : Figure 4 

1. Vous verrez d'abord 2 pièces de vis sur le couvercle du luminaire LED, utilisez un tournevis pour 
dévisser les 2 pièces de vis, puis déplacez le couvercle du luminaire LED. 

2. Après avoir déplacé le couvercle du luminaire LED, vous verrez la carte du luminaire LED fixée par 
2 vis. Utilisez le tournevis pour dévisser les 2 vis et déplacer le couvercle de l'éclairage LED, utilisez 
une nouvelle carte d'éclairage LED pour le remplacer est OK. 

PROBLEMES ET SOLUTIONS 

Problème : aucun refroidissement 

Raison possible Action 

Aucune alimentation Vérifier l'alimentation électrique ou remplacer la prise 

Carte circuit cassée Remplacer la carte circuit 

Ventilateur cassé Remplacer le ventilateur 

Fuite  Remplacer la pompe à chaleur 

Module de refroidissement cassé  Remplacer le module de refroidissement (avec silicone) 
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Problème : mauvaises performances de refroidissement 

Raison possible   Action 

Température ambiante élevée  La température de la pièce est plus chaude que la normale, 

réduire la température de la pièce. 

Mauvaise utilisation   La porte est trop souvent ouverte, veillez à laisser la porte fermée. 

Mauvaise ventilation   Instaurez une ventilation suffisante selon nos instructions de 

ventilation 

Joint défectueux  Remplacer le joint de porte 

Silicone défectueux Changer le silicone sur la surface du module de refroidissement 

 

Problème : bruyant 

Raison possible  Action 

Poussière  Retirez la poussière du ventilateur 

Ventilateur cassé  Remplacer le ventilateur 

Pompe à chaleur défectueuse   Remplacer la pompe à chaleur 

 

Mise au rebut correcte de l'appareil (Equipement électrique et électronique). 
(Applicable dans l'Union européenne et dans les autres pays d'Europe qui ont adopté des systèmes de 

collecte séparés). La directive Européenne 2012/19/EU sur les Déchets des Equipements Electriques et 

Electroniques (DEEE),  exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des 

déchets ménagers. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de 

récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et 

l'environnement.  Le symbole de la  poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour rappeler les 

obligations de la collecte séparée. Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur 

revendeur concernant la démarche à suivre pour l'enlèvement de leur appareil. 

• Photo non contractuelle  

• Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des 

modifications sans préavis  

 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Thank you for choosing a Livoo product! 
Your blender, your barbecue, and your headphones are not just objects, they are extensions of yourself, 
allowing you to get closer to your friends and family, to bring them together, to laugh and to share 
experiences. Livoo's aim is to help you live your life to the fullest, whatever wishes you have throughout the 

EN 
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year. Winter raclette, summer barbecue. Or the other way around. It's up to you. Take advantage of this 
freedom for feel good moments every day. 
That's why we're constantly innovating and creating clever products full of zest, but most of all, accessible. 
Find our entire collection on our website www.livoo.en.  

Livoo, your daily companion till social networks 

 
 
 

Safety Instructions  
Please, take time to read well the instruction sheet before the first use and keep them for a future use. 

A misuse of the appliance can damage it or hurt the user. Assure that you use the appliance for the use 

for which it is designed. We refuse any responsibilities as for the damages by an incorrect use or a bad 

manipulation. 

1. After removing the wine cooler from the 

package, make sure it is in good condition. In 

case of doubt, do not use it and contact an 

authorized service center. 

2. This wine cooler can only be used in the use of 

which it was designed. The manufacturer will not 

respond for any damage due to improper use or 

repairs made by unqualified personnel. 

3. Make sure your electrical installation matches 

the one on the rating plate. 

4. For your protection, this appliance must be 

properly connected to a grounded outlet. Do not 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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cut or remove the earth wire from the supplied 

power cable. 

5. The safety instructions do not by themselves 

eliminate any danger completely and proper 

accident prevention measures must always be 

used.  

6. Never leave the appliance unsupervised when in 

use.  Keep out of reach of children or 

incompetent persons.  

7. If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard (*).  

8. Only use the appliance for domestic purposes 

and in the way indicated in these instructions. 

9. Before cleaning the wine cooler, make sure it is 

unplugged. Never clean the unit with an acid 

preparation, medical, dilution, gasoline, oil or any 

other kind of chemical substance that could 

damage the refrigerator. 
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10. Keep the unit away from heat sources and out of 

direct sunlight. 

11. Unplugged the electric cable of the electrical 

supply network before any operation of 

cleaning; maintenance and assembly of 

accessories and when it is left unattended. 

12. Never use the appliance outside and always 

place it in a dry environment. 

13. Never use accessories that are not 

recommended by the producer. They could 

constitute a danger to the user and risk to 

damage the appliance. 

14. WARNING: When positioning the appliance, 

ensure the supply cord is not trapped or 

damaged. 

15. WARNING: Do not locate multiple portable 

socket-outlets or portable power supplies at the 

rear of the appliance 

16. Unplug the appliance when not in use. 
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17. Do not store explosive substances such as 

aerosol cans with a flammable propellant in this 

appliance. 

18. WARNING: Do not use mechanical devices or 

other means to accelerate the defrosting 

process, other than those recommended by the 

manufacturer. 

19. Do not move the appliance once it is full, as this 

may deform the appliance body and cause 

repairs.  Electrical components must not be 

directly accessible. 

20. In case liquid is accidentally spilled (broken 

bottle, etc.) on electrical components (motor, 

etc.), please disconnect the mains plug 

immediately. 

21. The appliance is not intended to be operated by 

means of external timer or separate remote-

control system.  

22. Keep this manual with the appliance. If the 

appliance is to be used by a third party, this 

instruction manual must be supplied with it.  
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23. This appliance can be used by children aged 

from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities 

or lack of experience and knowledge if they have 

been given supervision or instruction concerning 

use of the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved. 

24. Children shall not play with the appliance. 

25. Cleaning and user maintenance shall not be 

made by children without supervision. 

26. Keep the appliance and its cord out of reach of 

children. 

27. Children aged from 3 to 8 years are allowed to 

load and unload refrigerating appliances. 

28. Regarding the information pertaining to the use, 

replacing light and cleaning of the appliance, 

thanks to refer to the below paragraph of the 

manual. 

29. The combination of drawers, and shelves that 

result in the most efficient use of energy for the 

appliance. 
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30. WARNING: Verify that the ventilation openings 
are kept clean and unobstructed. 

31. WARNING: Do not use mechanical devices or 

other means to accelerate the defrosting 

process, other than those recommended by the 

manufacturer. 

32. This refrigerating appliance is not intended to be 

used as a built-in appliance. 

33. Clean regularly surfaces and accessible 

drainage systems. 

34. If the refrigerating appliance is left empty for 

long periods, switch off, defrost, clean, dry, and 

leave the door open to prevent mould 

developing within the appliance. 

35. Opening the door for long periods can cause a 

significant increase of the temperature in the 

compartments of the appliance. 

36. CAUTION: Do not damage the refrigerant circuit. 

37. This appliance is intended to be used exclusively 

for the storage of wine. 
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38. This refrigerating appliance is not suitable 
for freezing foodstuffs 

39. This appliance is intended to be used in 

household and similar applications such as: 

• staff kitchen areas in shops, offices and other  

working environments 

• farm houses 

• by clients in hotels, motels and other  

residential type environments 

• bed and breakfast type environments 
(*) Competent qualified electrician: after sales department of the producer or importer or any person who 

is qualified, approved and competent to perform this kind of repairs in order to avoid all danger.  In any 

case you should return the appliance to this electrician. 

 

     Warning Risk of fire / flammable materials 

 
• Clean regularly surfaces accessible drainage systems. 
• Danger: Risk of child entrapment. Before you throw away your old wine 

cooler. Take off the door. Leave the shelves in place so that children may 
not easily climb inside. 

• To reduce the risk of fire, replace the fuse only with an identical fuse. 
• Because the insulation blowing gases are combustible, professional service 

people is required to dispose the refrigerators out of use 
• Always follow the installation instructions carefully. 
• Periodically check the door seals and make sure they always close 

efficiently. If this is not the case, please contact your service department 
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• The most energy-saving configuration requires drawer, food box and 
shelves to be positioned in the appliance on factory-fresh condition, and 
food to be placed without blocking the air outlet of the duct. 

• Avoid touching walls as much as possible wall and/or is in contact with hot 
elements (compressor, capacitor) to avoid fire hazards. 

Technical Specifications 
220V-240 V~ 50Hz     0.6A 
Climatic class: N 
temperate:  ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures 
ranging from 16 °C to 32 °C’ 
Consumption: 120 kWh/annum 
Gas : Cyclopentane 

Drawing of the device 
1 Upper hinge 4 Display selves 

2 shelves 5 Adjustable feet 

3 Door handle 6 Bottom hinge 

 

Figure 2 

1 Unlock key 

2 Light/°C/°F 

3 Add key 

4 Minus key 

Use of the device 
Temperature settings between the high and low sections: Figure 2 

Press the release button for several seconds, one of the temperatures will start flashing. To adjust the 

temperature, use the buttons. Once the desired temperature has been set, press the adjustment button 

again to move to the next setting. Once you have selected both temperatures, press the settings button 

again. Wait a few seconds and your wine cellar is set. 

Automatic locking function Figure 2 

When all the keys are not under operation for 20 seconds, the keys locked automatically. After locking, 
the  cannot be used. The unlock key and light/ °C/°F keys can be used.  
Auto light off function Figure 2 

When all the keys are not under operation for 10 minutes, the lamp will turn off automatically.  
Display stability Figure 2 

In the Celsius state : When the temperature measured by the temperature probe is within ± 1 ° C of 
the set temperature, the temperature display will display the set temperature value.  
In the Fahrenheit state : When the temperature measured by the temperature probe is within ± 2 ° F 
of the set temperature, the temperature display will display the set temperature value. 
 

Type of error Information 
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EE "EE" is displayed when the temperature probe is short-circuited or disconnected, 
flashes, and cooling is stopped 

LL When the temperature measured by the temperature probe is lower than 0 degrees 
Celsius, "LL" is displayed, flashing, and the cooling is stopped 

HH When the temperature measured by the temperature probe is higher than 37 
degrees Celsius, "HH" is displayed, flashing, and cooling is stopped 

 
Forced defrosting function 
When the compressor works for 12 hours, the compressor will stop working for 40 minutes 
Memory function 
The control board is re-energized after each power-off, the temperature setting value, 
Fahrenheit/Celsius state 
will be the same as before the power-off and the length of power-off time is not limited.  
Recommended Temperatures for cooling Wine  

Red Wines  14-18°C 57-65°F 

Dry/White/Rose 
Wines  

9-14°C 49-58°F 

Sparkling Wines  7-9°C 45-49°F 

 
Temperature Ranges for Your Wine Cooler: Figure 2 

Minimum value: 5°C / 41 ° F  
Maximum value: 18°C / 64°F  
NOTE:  

• When you use the wine cooler for the first time or restart the wine cooler after having been shut 
off for a long time, there could be a few degrees variance between the temperature you select and 
the one indicated on the LCD readout. This is normal and it is due to the length of the activation time. 
Once the wine cooler is running for a few hours everything will be back to normal.  

• The wine cooler will have better performance at ambient of 20-25 degree. 
• After plug in appliance allow it to cool down for 2-3 hours before placing beverage. 
• These models use a compressor cooling system with automatic defrosting system, so there is no 

need to defrost it manually. 
• Ventilation is very important for wine cooler; the inside PCB will be broken easily if the ventilation 

is bad; It will also reduce the life of the wine cooler. 
• If leakage occurs (which can be easily detected due to the unpleasant smell), please: 

1. Switch off the wine cooler immediately 
2. Ventilate the room thoroughly 
3. Call for the after sales service department 

• Position your wine cooler so that the plug is accessible. 
• Keep your wine cooler out of direct sunlight. 
• Do not place next to heat generating appliance.  
 

RECOMMANDED CONFIGURATION : FIGURE 1 
The following configuration for the shelves is the recommended for energy saving: 

- 5 shelves 
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- 1 rack in the lower zone 
 
STORAGE CAPACITY  
NOTE: You can place 18 standard bottles in this model.  
Many bottles may differ in size and dimensions. As such the actual number of bottles you may be able 
to store may vary. Bottle capacities are approximate maximums when storing traditional Bordeaux 
750ml bottles and include bulk storage.  

Electric diagram: see Figure 3 

Ventilation 
When setting a wine cooler, ventilation should be considered seriously, please refer to the following.  
1. the distance between wall and wine cooler side should be at least 50 mm 
2. the bottom should be left at least 50mm for air flowing 
3. air passing through must not be preheated 
 

How to minimize the energy consumption  
WHAT IS THE OPTIMAL TEMPERATURE? 
When the surrounding temperature is 25°C and the wine cooler has no bottle loaded, it will 
take around 30 minutes to increase the wine cooler’s temperature from 5°C to 12°C. Under the 
same circumstance, it will take around 1 hour to decrease the wine cooler’s temperature 
from 12°C to 5°C. The less the temperature span is, the less time it will take 
The wine cooler is recommended to be designed at 12°C.   
WHERE TO LOCATE YOUR WINE CELLAR? 
It is recommended you install the Wine Cooler in a place where the ambient temperature is between 
23-26°C/ 72-78°F. If the ambient temperature is above or below recommended temperatures, the 
performance of the unit may be affected. For example, placing your unit in extreme cold or hot 
conditions may cause interior temperatures to fluctuate. The range of 12-18°C /54-64°F may not be 
reached.  
It is not designed to be placed in a garage or unheated basement. 

Cleaning and maintenance 
Unplug the appliance and remove all items including shelves. Wash the inside surfaces with a warm 

water and dry them with clean soft cloth. Use a dry cloth to clean. 

How to change the light: Figure 4 

1. You will first see 2 pieces of screws on the LED light cover, use a screwdriver to unscrew the 2 
pieces of screws, then move the LED light cover. 
2. After moving the LED light cover, you will see the LED light board attached by 2 screws. Use the 
screwdriver to unscrew the 2 screws and move the LED light cover, use a new LED light board to replace 
it is OK. 

Trouble shooting guilds 
I case the product is not working properly, please check and handle according to the following 
methods.  
If the situation can not be changed, please contact the local after-sales service center in time.  
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Failure: no cooling  
 
 

Possible reason  Action  

No power  Check the electricity supply, or change a new plug  

PCB broken  Replace a new PCB  

Fan broken  Replace a new fan  

Leakage  Replace a new heat pump  

Cooling module broken  Replace a new cooling module With silicone  

 

Failure: poor cooling performance  

 

Failure: noisy  

Possible reason  Action  

Dust  Clean the dust from the fan  

Fan broken  Change to a new fan  

Poor heat pump Replace a new heat pump 

Noisy  Ground is not flat, place a stability mat. Check if the wine 

cooler is not in contact with an external object 

 

Possible reason  Action  

High ambient temperature  The room temperature is hotter than normal  

Poor instruction  The door is opened too often  

Poor ventilation  Install wine cooler according to our ventilation instruction  

Poor gasket  Replace a new door gasket 

Poor silicone  Change the silicone on the surface of the cooling module  
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Correct disposal of the unit (Electrical and Electronic Equipment). 
(Applicable in the European Union and the rest of Europe that have adopted separate collection 
systems countries). The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE), requires that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal 
household waste stream. Old appliances must be collected separately in order to optimize the 
recovery and recycling of the materials they contain and reduce the impact on human health and 
the environment. The symbol of the crossed out dustbin is marked on all products to remind the 

obligations of separate collection. Consumers should contact their local authority or retailer for 
information concerning the correct disposal of their product. 
 

• Non contractual illustration 

• Product information is subject to change without prior notice. 
 

 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Gracias por haber elegido un producto Livoo! 
Su batidora, su barbacoa, sus auriculares no son simples objetos, son una extensión de usted que le 

permite conectar con su gente, reunirla, reír e interactuar. El objetivo de Livoo es ayudarle a vivir su vida 

a tope sean cuales sean sus gustos a lo largo del año. Raclette en invierno, barbacoa en verano. O al 

revés. Usted decide. Aproveche esta libertad para disfrutar de momentos de bienestar en su vida diaria. 

Por eso innovamos constantemente y creamos productos inteligentes, con chispa y, sobre todo, 

asequibles. 

Descubre toda nuestra colección en nuestra página web www.livoo.fr.  
 
 

 

Livoo, tu compañero diario hasta las redes sociales! 
 
 
 

Instrucciones de seguridad  
Por favor, tómese el tiempo de leer bien la hoja de instrucciones antes del primer uso y guárdela para 

un uso futuro. 

El uso incorrecto del aparato puede causar daños al aparato o lesiones al usuario. Asegúrese de utilizar 

el aparato para el fin para el que ha sido diseñado. No aceptamos ninguna responsabilidad por los 

daños (desperfectos) causados por un uso incorrecto o un mal manejo. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

ES 
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1. Después de retirar el refrigerador para vinos del 

paquete, asegúrese de que esté en buenas 

condiciones. En caso de dudas, no lo use y 

comuníquese con un centro de servicio 

autorizado. 

2. Este refrigerador para vinos solo se debe utilizar 

para el uso para el que fue diseñado. El 

fabricante no será responsable de ningún daño 

debido a un uso inadecuado o a reparaciones 

realizadas por personal no cualificado. 

3. Asegúrese de que su instalación eléctrica 

coincida con la información indicada en la 

placa de identificación. 

4. Para su protección, este aparato se debe 

conectar debidamente a una toma de tierra. No 

corte ni retire el cable de tierra del cable de 

alimentación suministrado. 

5. Las instrucciones de seguridad por sí solas no 

eliminan ningún riesgo por completo y siempre 

se deben utilizar medidas de prevención de 

accidentes adecuadas.  
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6. Nunca deje el aparato sin supervisión mientras 

este en uso.  Mantenga el aparato fuera del 

alcance de niños o personas incompetentes.  

7. Si el cable de alimentación se daña, debe ser 
reemplazado por el fabricante, uno de sus 
agentes de servicio o por personas 
similarmente cualificadas para evitar riesgos (*).  

8. Utilice el aparato únicamente para fines 

domésticos y de la manera indicada en estas 

instrucciones. 

9. Antes de limpiar el refrigerador para vinos, 

asegúrese de que esté desenchufado. Nunca 

limpie el aparato con preparados ácidos, 

médicos, disoluciones, gasolina, aceites o 

cualquier otro tipo de sustancia química que 

pueda dañar el refrigerador. 

10. Mantenga la unidad alejada de fuentes de calor 

y de la luz directa del sol. 

11. Desenchufe el cable eléctrico de la red del 

suministro eléctrico antes de llevar a cabo 

cualquier operación de limpieza, mantenimiento 
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y montaje de accesorios, así como cuando se 

deje sin supervisión. 

12. Nunca utilice el aparato en exteriores y 

colóquelo siempre en un entorno seco. 

13. Nunca utilice accesorios que no estén 

recomendados por el fabricante. Podrían 

presentar peligros para el usuario y el riesgo de 

dañar el aparato. 

14. ADVERTENCIA: Cuando instale el aparato, 

asegúrese de que el cable de alimentación no 

quede atrapado ni esté dañado. 

15. ADVERTENCIA: No ubique múltiples enchufes 

portátiles o fuentes de alimentación portátiles 

en la parte posterior del aparato. 

16. Desenchufe el aparato cuando no esté en uso. 

17. No almacene sustancias explosivas como latas 

de aerosol con propulsor inflamable en este 

aparato. 

18. ADVERTENCIA: No utilice dispositivos mecánicos 

u otros medios que no sean los recomendados 
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por el fabricante para acelerar el proceso de 

descongelación. 

19. No mueva el aparato cuando esté lleno, dado 

que puede deformar el cuerpo y requerir 

reparaciones.  No se debe poder acceder de 

forma directa a los componentes eléctricos. 

20. Si se derrama líquido accidentalmente (por la 

rotura de una botella, etc.) sobre los 

componentes eléctricos (como el motor, etc.), 

desconecte el enchufe de la toma de corriente 

de inmediato. 

21. El aparato no debe ser operado con 

temporizadores externos o sistemas - de control 

remoto separados.  

22. Conserve este manual junto con el aparato. Si el 

aparato va a ser utilizado por un tercero, se le 

debe suministrar este manual de instrucciones.  

23. Este aparato puede ser utilizado por niños 

mayores de 8 años y por personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas o con falta de experiencia y 
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conocimientos, siempre que se los haya 

supervisado o instruido sobre cómo usar el 

aparato de forma segura y que comprendan los 

peligros que conlleva. 

24. Los niños no deben jugar con el aparato. 

25. Los niños no deben realizar tareas de limpieza y 

mantenimiento sin supervisión. 

26. Mantenga el aparato y su cable fuera del 

alcance de los niños. 

27. Los niños de 3 a 8 años pueden cargar y 

descargar aparatos de refrigeración. 

28. Consulte información relativa al uso, la 

sustitución de la luz y la limpieza del aparato en 

el párrafo siguiente del manual. 

29. La combinación de cajones y estantes resulta 

en el uso más eficiente de la energía para el 

aparato. 

30. ADVERTENCIA: Verifique que las aberturas de 
ventilación se mantengan limpias y sin 
obstrucciones. 
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31. ADVERTENCIA: No utilice dispositivos mecánicos 

u otros medios que no sean los recomendados 

por el fabricante para acelerar el proceso de 

descongelación. 

32. Este aparato de refrigeración no está destinado 

a ser utilizado como aparato empotrado. 

33. Limpie periódicamente las superficies y los 

sistemas de drenaje accesibles. 

34. Si el aparato de refrigeración se deja vacío 

durante largos períodos, apáguelo, 

descongélelo, límpielo, séquelo y deje la puerta 

abierta para evitar que se desarrolle moho en 

su interior. 

35. La apertura de la puerta durante largos 

períodos puede provocar un aumento 

significativo de la temperatura en los 

compartimentos del aparato. 

36. PRECAUCIÓN: No dañe el circuito de refrigerante. 

37. Este aparato está diseñado exclusivamente 

para el almacenamiento de vinos. 
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38. Este aparato de refrigeración no es 
adecuado para congelar alimentos. 

39. Este aparato está destinado a ser utilizado en 

aplicaciones domésticas y similares, tales 

como: 

• áreas de cocina de personal en tiendas, 

oficinas y otros  

entornos de trabajo 

• granjas 

• por clientes en hoteles, moteles y otros  

entornos de tipo residencial 

• entornos de alojamiento y desayuno 
(*) Electricista calificado competente: se refiere al departamento de ventas del fabricante o importador o a cualquier 

persona calificada, aprobada y competente para llevar a cabo este tipo de reparaciones de manera de evitar todo 

tipo de peligros.  En cualquier caso, deberá entregar el electrodoméstico a este electricista.  

 

Advertencia: Riesgo de incendio / materiales 

inflamables 

 

• Limpie regularmente las superficies accesibles y los sistemas de drenaje. 

• Peligro: Riesgo para los niños. Antes de deshacerse de su antigua bodega, retire la puerta. 
Deje los estantes en el interior para evitar que los niños se metan dentro. 

• Para reducir el riesgo de incendio, sustituya el fusible únicamente por otro idéntico. 

• Debido a la combustibilidad de los gases aislantes, se requieren servicios profesionales 

para deshacerse de los frigoríficos usados. 

• Siga siempre atentamente las instrucciones de instalación. 

• Compruebe periódicamente las juntas de las puertas y asegúrese de que siempre cierran 

eficazmente. Si no es así, póngase en contacto con su servicio de atención al cliente. 
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• La configuración más eficiente desde el punto de vista energético consiste en colocar los 

cajones, cajas de almacenamiento y estantes del producto tal y como estaban cuando salió 

de fábrica y colocar los alimentos sin bloquear la salida de aire del conducto. 

• Evite en lo posible tocar la pared y/o estar en contacto con elementos calientes 

(compresor, condensador) para evitar el riesgo de incendio. 

 

El periodo mínimo de disponibilidad de las piezas de recambio para la reparación del aparato es 

de 2 años.  

La duración de la garantía del aparato de refrigeración ofrecida por el fabricante, importador o 

agente es de dos años.  

Toda la información sobre este aparato de refrigeración está disponible en la base de datos EPREL 

(base de datos europea de productos para el etiquetado energético), tal y como se define en el 

Reglamento Delegado (UE) 2019/2016 de la Comisión.  

Esta base de datos le permite consultar la información y la documentación técnica de su aparato 

de refrigeración. Puede acceder a la base de datos EPREL escaneando el código QR de la etiqueta 

energética de su aparato o entrando directamente en www.ec.europa.eu e introduciendo el 

modelo de su aparato de refrigeración.   

Especificaciones técnicas 
220V-240 V~ 50Hz    0.6A 
Clase climática: N 
Templado : "Este aparato de refrigeración está destinado a utilizarse a temperaturas ambiente 
entre 16°C y 32°C 
Consumo: 120 kWh/annum 
Gas: Cyclopentane 

Diagrama del dispositivo 
1 Bisagra superior 4 Estanteria de exposicion 

2 estanterias 5 pie 

3 Manilla de la puerta 6 Bisagra inferior 

 

Figure 2 

1 Tecla de desbloqueo 

2 Luz/°C/°F 

3 Temperatura Tecla de añadir 

4 Temperatura Tecla menos 

 

Uso del dispositivo 
Ajustes de temperatura entre las secciones alta y baja: Figura 2 
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Pulse el botón de disparo durante varios segundos, una de las temperaturas comenzará a parpadear. 

Para ajustar la temperatura, utilice los botones . Una vez ajustada la temperatura deseada, pulse de 

nuevo el botón de ajuste para pasar al ajuste siguiente. Una vez seleccionadas ambas temperaturas, 

pulse de nuevo el botón de ajustes. Espere unos segundos y su bodega estará lista. 

Función de bloqueo automático: Figura 2 

Cuando todas las teclas no están en funcionamiento durante 20 segundos, las teclas se bloquean 

automáticamente. Una vez bloqueadas,  no se pueden utilizar. La tecla de desbloqueo y las teclas de 

luz/ °C/°F pueden utilizarse. 

Función de apagado automático de la luz: Figura 2 
Cuando todas las teclas no estén en funcionamiento durante 10 minutos, la lámpara se apagará 
automáticament. 
Estabilidad de la pantalla Figura 2 
En el estado Celsius : Cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura está dentro de ± 1 
° C de la temperatura ajustada, la pantalla de temperatura mostrará el valor de la temperatura 
ajustada.  
En el estado Fahrenheit : Cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura está dentro de 
± 2 ° F de la temperatura ajustada, la pantalla de temperatura mostrará el valor de la temperatura 
ajustada. 

Tipo de error Información 

EE "EE" se muestra cuando la sonda de temperatura está en cortocircuito o 

desconectada, parpadea, y la refrigeración se detiene 

LL Cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura es inferior a 0 grados 

Celsius, se muestra "LL", parpadeando, y la refrigeración se detiene 

HH Cuando la temperatura medida por la sonda de temperatura es superior a 37 

grados centígrados, se muestra "HH", parpadeando, y se detiene la refrigeración 

 

Función de desescarche forzado 
Cuando el compresor funciona durante 12 horas, el compresor deja de funcionar durante 40 minutos 
Función de memoria 
El tablero de control es re-energizado después de cada apagado, el valor de ajuste de la temperatura, 
estado Fahrenheit/Celsius será el mismo que antes de la desconexión y el tiempo de desconexión no 
está limitado.  
Temperaturas recomendadas para enfriar el vino 

Vinos tintos 14-18°C 57-65°F 

Sección/Vinos 

blancos/vinos 

rosados 

9-14°C 49-58°F 

Vinos espumosos 7-9°C 45-49°F 
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Rangos de temperatura para su refrigerador de vino:  
Valor mínimo: 5°C / 41 °F  
Valor máximo: 18°C / 64°F  
NOTA: 

• Cuando utilice el refrigerador para vinos por primera vez o lo reinicie después de haber estado 
apagado durante mucho tiempo, podría haber una variación de unos pocos grados entre la 
temperatura seleccionada y la indicada en la pantalla LCD. Esto es normal y se debe al tiempo de 
activación. Una vez que el refrigerador para vinos esté funcionando durante unas horas, todo 
volverá a la normalidad. 

• El refrigerador para vinos tendrá un mejor rendimiento a una temperatura ambiente de 20 
a 25 grados. 

• Después de enchufar el aparato, déjelo enfriar durante 2 o 3 horas antes de colocar bebidas 
en su interior. 

• Estos modelos utilizan un sistema de refrigeración termoeléctrico con sistema de 
descongelación automática, por lo que no hay necesidad de descongelarlo manualmente. 

• La ventilación es muy importante para este tipo de refrigerador para vinos termoeléctrico: 
la PCB interior se romperá fácilmente si la ventilación es mala y también reducirá la vida útil 
del refrigerador. 

• Si se produce una fuga (que puede ser fácilmente detectada debido al desagradable olor), 
haga lo siguiente: 

Apague el refrigerador para vinos de inmediato 

Ventile la habitación a fondo 

Llame al departamento de servicios postventa 

• Coloque el refrigerador para vinos de manera que el enchufe sea fácilmente accesible. 
• Mantenga el refrigerador para vinos fuera de la luz solar directa. 
• No lo coloque cerca de aparatos que generen calor. 

 
Configuración recomendada: Figura 1 
La siguiente configuración de los estantes es la recomendada para el ahorro de energía: 

- 5 estantes 
- 1 estantería en la zona inferior 

Capacidad de almacenamiento 
NOTA: Se pueden colocar hasta 18 botellas estándar en este modelo. 
Las botellas pueden diferir en tamaño y dimensiones. Por lo tanto, la cantidad real de botellas que se 
pueden almacenar puede variar. La capacidad de botellas es la máxima aproximada para el 
almacenamiento de botellas tradicionales de vino de Burdeos de 750 ml y se refiere al 
almacenamiento a granel. 

Diagrama eléctrico: Figura 3 

 

Ventilación 
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Cuando se instala un enfriador de vino, la ventilación debe ser considerada seriamente, por favor 
refiérase a lo siguiente.  
1. la distancia entre la pared y el lado del refrigerador de vino debe ser de al menos 50 mm 

2. el fondo debe dejarse al menos 50 mm para que el aire fluya 

3. el aire que pasa no debe ser precalentado 

 

Cómo minimizar el consumo de energía  

¿CUÁL ES LA TEMPERATURA ÓPTIMA? 
Cuando la temperatura ambiente es de 25°C y el refrigerador de vino no tiene ninguna botella 

cargada, tardará tarda unos 30 minutos en aumentar la temperatura del refrigerador de vinos de 5°C 

a 12°C. En las mismas circunstancias, se necesitará alrededor de 1 hora para reducir la temperatura del 

refrigerador de vino de 12°C a 5°C. Cuanto menor sea el intervalo de temperatura, menos tiempo se 

necesitará 

Se recomienda diseñar el enfriador de vino a 12°C.   

DÓNDE UBICAR SU BODEGA? 
Se recomienda instalar el enfriador de vinos en un lugar donde la temperatura ambiente esté entre 

23-26°C/ 72-78°F. Si la temperatura ambiente es superior o inferior a la recomendada, el rendimiento 

de la unidad puede verse afectado. Por ejemplo, colocar la unidad en condiciones de frío o calor 

extremos puede hacer que la temperatura interior fluctúe. Es posible que no se alcance el rango de 12-

18°C /54-64°F.  

No está diseñado para ser colocado en un garaje o sótano sin calefacción. 

Limpieza y mantenimiento 
Desenchufe el aparato y retire todos los elementos, incluidos los estantes. Lave las superficies interiores 

con agua tibia y séquelas con un paño suave y limpio. Utilice un paño seco para limpiar. 

CÓMO CAMBIAR LA LUZ: Figura 4 

1. Primero verá 2 piezas de tornillos en la cubierta de la luz LED, utilice un destornillador para 

desenroscar las 2 piezas de tornillos, luego mueva la cubierta de la luz LED. 

2. Después de mover la cubierta de la luz LED, verá la placa de la luz LED sujeta por 2 tornillos. Utilice 

el destornillador para desenroscar los 2 tornillos y mover la cubierta de la luz LED, utilice una nueva 

placa de luz LED para reemplazarlo está bien. 

 

Guía de resolución de problemas 

En el caso de que el producto no funcione correctamente, por favor, compruebe y trate de acuerdo 
con los siguientes métodos.  
Si la situación no se puede cambiar, por favor, póngase en contacto con el centro de servicio post-
venta local a tiempo.  
Falla: el aparato no refrigera 

Posible motivo Acción  
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No hay energía. Revise el suministro de electricidad o cambie un nuevo 

enchufe. 

La PCB está rota. Reemplácela por una nueva. 

El ventilador está roto. Reemplácelo por uno nuevo. 

El módulo de refrigeración está roto. Reemplácelo por un nuevo módulo de refrigeración con 

silicona. 

Posible motivo Acción  

 

 

 

 

Falla: rendimiento de refrigeración deficiente 

Posible motivo Acción 

La temperatura ambiente es alta. La temperatura ambiente es mayor que lo normal. 

No se siguieron las instrucciones debidamente. La puerta se abre con demasiada frecuencia. 

La ventilación es deficiente. Instale el refrigerador para vinos de acuerdo con 

nuestras instrucciones de ventilación. 

La junta de la puerta está dañada. Reemplácela por una nueva. 

La silicona es deficiente. Cambie la silicona de la superficie del módulo de 

enfriamiento. 

 

Falla: ruidos 

Posible motivo Acción 

Polvo. Limpie el polvo del ventilador. 

El ventilador está roto. Reemplácelo por uno nuevo. 

Bomba de calor deficiente Ruidoso El suelo no es plano, coloque una alfombra de 

estabilidad. 

Ruidoso El suelo no es plano, coloque una alfombra de estabilidad.  

Compruebe si el refrigerador de vino no está en contacto con 

un objeto externo 
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Eliminación correcta de la unidad (Aparatos eléctricos y electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de 
recogida selectiva de residuos). La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos 

eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los 
contenedores habituales para residuos domésticos. Aparatos viejos deben ser recogidos 
selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los materiales que contienen y 
reducir el impacto en la salud humana y el medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se 
encuentra en todos los productos para recordar la obligación de recolección separada. El 

consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener información sobre la correcta 
eliminación de su producto. 
 

• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

 
 
---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Danke, dass du dich für ein Livoo-Produkt entschieden 

hast! 
Ihr Mixer, Ihr Grill, Ihre Kopfhörer sind nicht einfach nur Gegenstände, sie sind eine Erweiterung Ihrer selbst, 

die es Ihnen ermöglicht, Ihren Mitmenschen näher zu kommen, sie zu treffen, mit ihnen zu lachen und 

sich mit ihnen zu unterhalten. Livoo will Ihnen dabei helfen, ihr Leben in vollen Zügen zu genießen, egal zu 

welcher Jahreszeit. Winter Raclette, Sommer Grillen. Oder umgekehrt. Sie entscheiden. Nutzen Sie diese 

Freiheit für Feel Good-Momente im Alltag. Aus diesem Grund sind wir ständig innovativ und schaffen 

Produkte, die clever, peppig und vor allem erschwinglich sind. 

Unser gesamtes Sortiment findest du auf unserer Webseite www.livoo.fr. 

 

Livoo, Ihr täglicher Begleiter in den sozialen Netzwerken! 
 
 
 
 
 
 

Sicherheitshinweise 
Bitte nehmen Sie sich die Zeit, die Gebrauchsanweisung vor dem ersten Gebrauch gut zu lesen und 

bewahren Sie sie für einen späteren Gebrauch auf. Eine Fehlbedienung des Gerätes oder ein 

unsachgemäßer Gebrauch kann Schaden anfügen oder den Benützer verletzen. Vergewissern Sie sich, 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

DE 
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dass Sie das Gerät für den vorhergesehenen Zweck benützen; wir lehnen jede Verantwortung für 

Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder schlechte Handhabung ab. 

1. Nach dem Entnehmen des Weinkühlschranks 

aus der Verpackung, stellen Sie sicher, dass er 

sich in einem guten Zustand befindet. Falls Sie 

Zweifel haben, bitte nicht verwenden und einen 

autorisierten Kundendienst kontaktieren. 

2. Dieser Weinkühlschrank darf nur für den 

bestimmungsgemäßen Zweck verwendet 

werden. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, 

die aufgrund von unsachgemäßer Handhabung 

oder Reparaturen durch nicht qualifizierte 

Personen entstanden sind. 

3. Stellen Sie sicher, dass Ihre elektrische 

Installation mit den Angaben auf dem 

Typenschild übereinstimmt. 

4. Zu Ihrem Schutz muss dieses Gerät an eine 

ordnungsgemäß geerdet Steckdose 

angeschlossen werden. Trennen oder entfernen 

Sie das Erdungskabel nicht vom mitgelieferten 

Netzkabel. 
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5. Die alleinige Befolgung der Sicherheitshinweise 

beseitigt nicht alle Gefahren restlos und es 

müssen stets geeignete 

Unfallverhütungsmaßnahmen angewendet 

werden.  

6. Lassen Sie das Gerät während dem Betrieb 

niemals unbeaufsichtigt.  Für Kinder oder nicht 

kompetente Personen unzugänglich 

aufbewahren.  

7. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es 
vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer 
ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht 
werden, um eine Gefährdung zu vermeiden (*).  

8. Verwenden Sie das Gerät nur für 

Haushaltszwecke und auf die Weise, wie es in 

dieser Bedienungsanweisung angegeben ist. 

9. Vor der Reinigung des Weinkühlschranks, stellen 

Sie bitte sicher, dass der Netzstecker aus der 

Steckdose gezogen wurde. Reinigen Sie das 

Gerät niemals mit Säure, Reinigungsmitteln für 

den medizinischen Gebrauch, Verdünnern, 
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Waschbenzin oder anderen chemischen 

Substanzen, die den Kühlschrank beschädigen 

könnten. 

10. Halten Sie das Gerät von Hitzequellen und 

direkter Sonneneinstrahlung fern. 

11. Ziehen Sie das Netzkabel von der 

Stromversorgung ab, bevor Sie jegliche 

Reinigung, Wartung und Zubehörmontage 

durchführen und wenn das Gerät unüberwacht 

gelassen wird. 

12. Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien und 

stellen Sie es stets in einer trockenen Umgebung 

auf. 

13. Verwenden Sie niemals Zubehörteile, die nicht 

vom Hersteller empfohlen wurden. Sie könnten 

eine Gefahr für den Benutzer darstellen und das 

Gerät möglicherweise beschädigen. 

14. WARNUNG: Bei Aufstellung des Geräts 

sicherstellen, dass das Netzkabel nicht 

eingeklemmt oder beschädigt ist. 
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15. WARNUNG: Platzieren Sie keine 

Mehrfachsteckleisten bzw. mobile Schaltnetzteile 

hinter dem Gerät. 

16. Ziehen Sie bei Nichtgebrauch den Gerätestecker 

aus der Steckdose. 

17. Keine explosiven Stoffe, wie Sprühdosen mit 

brennbaren Treibmitteln, in diesem Gerät lagern. 

18. WARNUNG: Verwenden Sie keine anderen als die 

vom Hersteller empfohlenen mechanischen 

Geräte oder Mittel zur Beschleunigung des 

Abtauvorgangs. 

19. Das Gerät nicht bewegen, sobald es voll ist, da 

dies das Gehäuse verziehen und Reparaturen 

erforderlich machen könnte. Elektrische 

Komponenten dürfen nicht direkt zugänglich 

sein. 

20. Falls versehentlich Flüssigkeit verschüttet wird 

(beschädigte Flasche usw.) auf elektrische 

Komponenten (Motor, etc.), ziehen Sie bitte 

umgehend den Netzstecker heraus. 
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21. Das Gerät ist nicht dazu bestimmt, durch externe 

Zeitgeber oder ein separates 

Fernbedienungssystem betrieben zu werden.  

22. Bewahren Sie dieses Handbuch mit dem Gerät 

auf. Falls das Gerät von einer dritten Person 

verwendet wird, muss diese 

Bedienungsanleitung übergeben werden.  

23. Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren sowie 

von Personen mit eingeschränkten körperlichen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten bzw. 

einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen 

verwendet werden, sofern diese Personen 

beaufsichtigt werden oder über den sicheren 

Gebrauch des Gerätes unterrichtet wurden und 

die damit verbundenen Gefahren verstanden 

haben. 

24. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

25. Die Reinigung und Benutzerwartung darf nicht 

von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 

werden. 
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26. Bewahren Sie dieses Gerät und das Netzkabel 

außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

27. Kinder von 3 bis 8 Jahren ist das Befüllen und 

Ausräumen von Kühlschränken erlaubt. 

28. Für Einzelheiten zur Verwendung, dem Austausch 

der Lampe und zur Gerätereinigung, beziehen 

Sie sich bitte auf die nachstehenden Kapitel 

dieser Bedienungsanweisung. 

29. Die Kombination von Schubladen und 

Einlegeböden führen zu einer möglichst 

effizienten Energienutzung des Geräts. 

30. WARNUNG: Stellen Sie sicher, dass die 
Belüftungsöffnungen frei und sauber gehalten 
werden. 

31. WARNUNG: Verwenden Sie keine anderen als die 

vom Hersteller empfohlenen mechanischen 

Geräte oder Mittel zur Beschleunigung des 

Abtauvorgangs. 

32. Der Kühlschrank ist nicht zur Verwendung als 

Einbaugerät bestimmt. 
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33. Reinigen Sie regelmäßig die Oberflächen sowie 

das zugängliche Ablaufsystem. 

34. Wenn das Kühlgerät über eine längere Zeit nicht 

befüllt wird: Abschalten, abtauen, reinigen, 

trocken und dann die Tür offenstehen lassen, um 

eine Schimmelbildung im Gerät zu verhindern. 

35. Das Öffnen der Tür über einen längeren Zeitraum 

bewirkt einen signifikanten Temperaturanstieg 

im Inneren des Geräts. 

36. ACHTUNG: Beschädigen Sie nicht den 

Kältemittelkreislauf. 

37. Dieses Gerät ist ausschließlich für die Lagerung 

von Wein bestimmt. 

38. Der Kühlschrank ist nicht geeignet für das 
Einfrieren von Lebensmitteln. 

39. Dieses Gerät ist für den Haushaltsgebrauch und 

ähnliche Anwendungsbereiche bestimmt, z. B.: 

• in Personalküchen in Geschäften, Büros und 

anderen Arbeitsumgebungen 

• in Gast- und Farmhäusern 
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• in Hotels, Motels und anderen 

wohnähnlichen Bereichen für Kunden 

• in Frühstückspensionen und ähnlichen 

Bereichen. 
(*) Kompetenter, entsprechend qualifizierter Elektriker: Kundendienstabteilung des Herstellers oder  

Importeur oder jegliche qualifizierte Person, die befugt über die erforderlichen Kenntnisse verfügt, um 

Reparaturarbeiten vorzunehmen und alle Gefahren zu vermeiden. Es sollte in jedem Falle ein Elektrogerätemechaniker 

zu Rat gezogen werden.  

 

 

  Warnung Brandgefahr / flammbare Materialien 

 

• Reinigen Sie regelmäßig die Oberflächen und die zugänglichen Abflusssysteme. 

• Gefahr: Gefahr für Kinder. Bevor Sie Ihren alten Weinkeller entsorgen, entfernen Sie die Tür. 

Lassen Sie die Regale im Inneren, um zu verhindern, dass Kinder hineinschlüpfen. 

• Um die Brandgefahr zu verringern, sollten Sie die Sicherung nur durch eine identische Sicherung 

ersetzen. 

• Aufgrund der Brennbarkeit der Isoliergase sind professionelle Dienste erforderlich, um gebrauchte 

Kühlschränke zu entsorgen. 

• Halten Sie sich immer genau an die Installationshinweise. 

• Überprüfen Sie regelmäßig die Türdichtungen und stellen Sie sicher, dass die Türen immer gut 

schließen. Wenn dies nicht der Fall ist, wenden Sie sich an Ihren Kundendienst. 

• Die energiesparendste Konfiguration bedeutet, dass Schubladen, Aufbewahrungsboxen und 

Regale im Produkt so positioniert sind, wie sie bei der Auslieferung aus der Fabrik aussehen, und 
dass die Lebensmittel so platziert werden, dass sie den Luftaustritt aus dem Kanal nicht 

blockieren. 

• Vermeiden Sie es möglichst, die Wände zu berühren Wand und/oder kommt mit heißen Teilen 

(Kompressor, Kondensator) in Berührung, um Brandgefahr zu vermeiden. 

 

Der Mindestzeitraum, in dem Ersatzteile für die Reparatur des Geräts zur Verfügung stehen, beträgt 2 Jahre.  

Die Dauer der vom Hersteller, Importeur oder Vertreter gewährten Garantie für das Kühlgerät beträgt zwei 

Jahre.  

Alle Informationen zu diesem Kühlgerät sind in der EPREL-Datenbank (Europäische Produktdatenbank für 

Energieverbrauchskennzeichnung) gemäß der Delegierten Verordnung (EU) 2019/2016 der Kommission 

verfügbar.  
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In dieser Datenbank können Sie die Informationen und technischen Unterlagen zu Ihrem Kühlgerät abrufen. 
Sie können auf die EPREL-Datenbank zugreifen, indem Sie den QR-Code auf dem Energieetikett Ihres Geräts 

scannen oder direkt auf www.ec.europa.eu gehen und das Modell Ihres Kühlgeräts eingeben.   

Technische Spezifikationen 
220V-240 V~ 50Hz     0.6A 
Klimaklasse: N 
Temperate: "Dieses Kühlgerät ist für den Einsatz bei Umgebungstemperaturen zwischen 16°C 
und 32°C vorgesehen. 
Verbrauch: 120 kWh/annum 
Gas : Cyclopentane 

Zeichnung des Gerätes 
Abbildung 1 

1 Oberes sharnier 4 Display regal 

2 Regale 5 Fuβ einstellen 

3 Turgriff 6 Unteres scharnier 

 

Abbildung 2 

1 Entriegelungstaste 

2 Licht/°C/°F 

3 Hinzufügen-Taste 

4 Minustaste 

Verwendung des Gerätes 
Einstellen der Temperaturen zwischen Ober- und Unterteil : Abbildung 2 

Drücken Sie die Entriegelungstaste mehrere Sekunden lang, eine der Temperaturen wird zu blinken 

beginnen. Um die Temperatur einzustellen, verwenden Sie die Tasten . Wenn Sie die gewünschte 

Temperatur erreicht haben, drücken Sie erneut auf die Einstelltaste, um zur nächsten Einstellung zu 

gelangen. Wenn Sie beide Temperaturen ausgewählt haben, drücken Sie erneut auf die Einstelltaste. 

Warten Sie einige Sekunden, und Ihr Weinkeller ist eingestellt. 

Automatische Sperrfunktion : Abbildung 2 

Wenn alle Tasten 20 Sekunden lang nicht betätigt werden, werden die Tasten automatisch gesperrt. 
Nach dem Sperren können die Tasten nicht mehr verwendet werden. Die Entsperrungstaste und die 
Tasten Licht/ °C/°F können verwendet werden.  
Funktion zum automatischen Ausschalten der Beleuchtung: Abbildung 2 

Wenn alle Tasten 10 Minuten lang nicht betätigt werden, schaltet sich die Lampe automatisch aus.  
Stabilität der Anzeige : Abbildung 2 

Im Celsius-Zustand : Wenn die von der Temperatursonde gemessene Temperatur innerhalb von ± 1 ° 
C der eingestellten Temperatur liegt, zeigt die Temperaturanzeige den eingestellten Temperaturwert 
an. 
Im Fahrenheit-Zustand : Wenn die von der Temperatursonde gemessene Temperatur innerhalb von 
± 2 ° F der eingestellten Temperatur liegt, zeigt die Temperaturanzeige den eingestellten 
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Temperaturwert an. 
 

Art des 

Fehlers 

Information 

Art des Fehlers Information 

EE  EE "EE" wird angezeigt, wenn der Temperaturfühler kurzgeschlossen oder 

abgeklemmt ist, blinkt und die Kühlung wird gestoppt 

LL  LL Wenn die von der Temperatursonde gemessene Temperatur niedriger als 0 Grad 

Celsius ist, wird "LL" angezeigt, blinkt und die Kühlung wird gestoppt 

HH  HH Wenn die von der Temperatursonde gemessene Temperatur höher als 37 Grad 

Celsius ist, wird "HH" angezeigt, blinkt und die Kühlung wird gestoppt. 

 
Zwangsweise Abtaufunktion 
Wenn der Kompressor 8 Stunden langläuft, schaltet er für 45 Minuten ab. 
Speicherfunktion 
Die Steuerplatine wird nach jedem Ausschalten wieder mit Strom versorgt, der Temperatureinstellwert, 
der Zustand Fahrenheit/Celsius ist derselbe wie vor dem Ausschalten und die Dauer des Ausschaltens 
ist nicht begrenzt. 
Empfohlene Temperaturen für die Kühlung von Wein 

Rotweine  14-18°C 57-64°F 

Trockene/Weiß-

/Roseweine  

9-14°C 48-57°F 

Schaumweine  7-9°C 45-48°F 

 

Temperaturbereiche für Ihren Weinkühler:  

Mindestwert: 5°C / 41 ° F  
Höchstwert: 18°C / 64°F  
HINWEIS:  

• Wenn Sie den Weinkühler zum ersten Mal in Betrieb nehmen oder den Weinkühler nach längerer 
Zeit wieder einschalten, kann es zu einer Abweichung von einigen Grad zwischen der von Ihnen 
gewählten und der auf der LCD-Anzeige angezeigten Temperatur kommen. Das ist normal und 
hängt mit der Dauer der Einschaltzeit zusammen. Sobald der Weinkühler ein paar Stunden in 
Betrieb ist, ist alles wieder normal.  

• Der Weinkühler hat eine bessere Leistung bei einer Umgebungstemperatur von 20-25 Grad. 
• Lassen Sie das Gerät nach dem Einschalten 2-3 Stunden abkühlen, bevor Sie es mit Getränken 

füllen. 
• Diese Modelle verwenden ein Kompressorkühlsystem mit automatischem Abtausystem, so dass 

ein manuelles Abtauen nicht erforderlich ist. 
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• Die Belüftung ist sehr wichtig für den Weinkühler; bei schlechter Belüftung kann die Leiterplatte im 
Inneren leicht beschädigt werden; außerdem wird dadurch die Lebensdauer des Weinkühlers 
verkürzt. 

• Wenn ein Leck auftritt (was durch den unangenehmen Geruch leicht festgestellt werden kann), 
bitte: 
1. Schalten Sie den Weinkühler sofort aus 
2. Lüften Sie den Raum gründlich 
3. Rufen Sie den Kundendienst an 

• Stellen Sie Ihren Weinkühler so auf, dass der Stecker zugänglich ist. 
•  Schützen Sie Ihren Weinkühler vor direkter Sonneneinstrahlung. 
• Stellen Sie ihn nicht neben ein wärmeerzeugendes Gerät. 
 

EMPFOHLENE KONFIGURATION: Abbildung 1 
Die folgende Konfiguration der Einlegeböden ist die empfohlene für Energieeinsparungen: 

- 5 Regale 
- 1 Regal in der unteren Zone 

 
SPEICHERKAPAZITÄT 
HINWEIS: Sie können 18 Standardflaschen in dieses Modell stellen.  
Viele Flaschen können sich in Größe und Abmessungen unterscheiden. Daher kann die tatsächliche 
Anzahl der Flaschen, die Sie lagern können, variieren. Die Flaschenkapazitäten sind ungefähre 
Maximalwerte für die Lagerung traditioneller 750-ml-Bordeaux-Flaschen und schließen die Lagerung 
von Schüttgut ein.  

Elektrischer schaltplan: Abbildung 3 

 

Lüftung 
Wenn Sie einen Weinkühler aufstellen, sollten Sie die Belüftung ernsthaft in Betracht ziehen, bitte 
beachten Sie die folgenden Hinweise.  

1. der Abstand zwischen der Wand und der Seite des Weinkühlers sollte mindestens 20mm 
betragen. 
2. der Boden sollte mindestens 50mm Platz für den Luftstrom lassen. 
3. die durchströmende Luft darf nicht vorgewärmt werden. 

Wie man den energieverbrauch minimiert 
WAS IST DIE OPTIMALE TEMPERATUR? 
Wenn die Umgebungstemperatur 25°C beträgt und der Weinkühler nicht mit Flaschen beladen ist, 
dauert es dauert es etwa 30 Minuten, um die Temperatur des Weinkühlers von 5°C auf 12°C zu erhöhen. 
Unter den Gleichen dauert es etwa 1 Stunde, um die Temperatur des Weinkühlers von 12°C auf von 12°C 
auf 5°C zu senken. Je kleiner die Temperaturspanne ist, desto weniger Zeit wird benötigt. 
Es wird empfohlen, den Weinkühler auf 12°C auszulegen.   
 
WO SOLL DER WEINKÜHLER AUFGESTELLT WERDEN? 
Es wird empfohlen, den Weinkühler an einem Ort zu installieren, an dem die Umgebungstemperatur 
zwischen 23-26°C/ 72-78°F liegt. Wenn die Umgebungstemperatur über oder unter den empfohlenen 
Temperaturen liegt, kann die Leistung des Geräts beeinträchtigt werden. Wenn Sie das Gerät 
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beispielsweise an einem extrem kalten oder heißen Ort aufstellen, kann die Innentemperatur 
schwanken. Der Bereich von 12-18°C /54-64°F wird möglicherweise nicht erreicht.  
Das Gerät ist nicht für die Aufstellung in einer Garage oder einem unbeheizten Keller geeignet. 
 

 

Reinigung und Wartung 
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und entfernen Sie alle Gegenstände einschließlich der 

Einlegeböden. Waschen Sie die Innenflächen mit warmem Wasser und trocknen Sie sie mit einem 

sauberen, weichen Tuch ab. Verwenden Sie zum Reinigen ein trockenes Tuch. 

WIE MAN DAS LICHT WECHSELT: Abbildung 4 

1. Zuerst sehen Sie zwei Schrauben an der Abdeckung der LED-Leuchte. Benutzen Sie einen 

Schraubendreher, um die beiden Schrauben zu lösen, und bewegen Sie dann die Abdeckung der LED-

Leuchte. 

2. Nachdem Sie die Abdeckung der LED-Leuchte verschoben haben, sehen Sie die Platine der LED-

Leuchte, die mit 2 Schrauben befestigt ist. Verwenden Sie den Schraubendreher, um die 2 Schrauben zu 

lösen und bewegen Sie die LED-Leuchtenabdeckung, verwenden Sie eine neue LED-Leuchtenkarte, um 

sie zu ersetzen ist OK. 

Störungsbeseitigung bei zünften 
Falls das Produkt nicht richtig funktioniert, überprüfen Sie es bitte und beheben Sie es mit den 
folgenden Methoden.  
Wenn sich die Situation nicht ändern lässt, wenden Sie sich bitte rechtzeitig an das örtliche 
Kundendienstzentrum.  
Misserfolg: keine Kühlung 

Mögliche Ursache  Maßnahme  

Kein Strom  Kein Strom Überprüfen Sie die Stromversorgung oder 

tauschen Sie einen neuen Stecker aus.  

PCB defekt  Leiterplatte defekt Ersetzen Sie eine neue Leiterplatte  

Lüfter defekt  Gebläse defekt Neues Gebläse auswechseln  

Leckage  Leckage Ersetzen Sie eine neue Wärmepumpe  

Kühlmodul defekt  Kühlmodul defekt Neues Kühlmodul ersetzen Mit Silikon  

 

Versagen: schlechte Kühlleistung 

Mögliche Ursache  Maßnahme  
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High ambient temperature  Hohe Umgebungstemperatur Die Raumtemperatur ist 

heißer als normal  

Poor instruction  Schlechte Anleitung Die Tür wird zu oft geöffnet  

Poor ventilation  Schlechte Belüftung Installieren Sie den Weinkühler 

gemäß unserer Belüftungsanleitung  

Poor gasket  Schlechte Dichtung Ersetzen Sie eine neue Türdichtung 

Poor silicone  Schlechtes Silikon Tauschen Sie das Silikon auf der 

Oberfläche des Kühlmoduls aus  

 

Misserfolg: laut 

Mögliche Ursache  Maßnahme  

Dust  Staub Entfernen Sie den Staub vom Lüfter  

Fan broken  Ventilator defekt Neuen Ventilator einbauen  

Poor heat pump Schlechte Wärmepumpe Neue Wärmepumpe 

austauschen 

Geräuschvolle Der Boden ist nicht eben, legen Sie eine 

Stabilitätsmatte aus. Prüfen Sie, ob der Weinkühler 

nicht mit einem externen Objekt in Kontakt ist 

 

Korrekte Entsorgung des Geräts (Electrical and Electronic Equipment) 
(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem separaten 
Sammelsystem eingeführt haben). Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro-und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung bleiben Das alte elektrische Haushaltsgeräte dürfen nicht 
über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte müssen separat gesammelt werden, um 
die Wiederverwertung und das Recycling der beinhalteten Materialien zu optimieren und die 

Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne auf alle Produkte gekennzeichnet, die aus der getrennten Sammlung zu erinnern. Die 

Verbraucher sollten ihre Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren Händler für Informationen über die korrekte 
Entsorgung ihrer Produkte. 
 
• Nicht vertragliche Illustration 
• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Grazie per avere scelto un prodotto Livoo! IT 
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Il tuo mixer, il tuo barbecue, i tuoi auricolari non sono solo oggetti, sono un'estensione di te che ti 

permette di stare acconto alla tua famiglia e ai tuoi amici, di riunirli, ridere e condividere molte cose. 

Livoo vuole aiutarti a vivere a fondo la tua vita qualunque siano i tuoi desideri durante tutto l'anno. 

D'inverno, la raclette e d'estate il barbecue. O viceversa. Tocca te decidere. Approfitta di questa tua 

libertà per ottenere momenti feel good quotidiani. Ecco perché innoviamo continuamente e creiamo 

prodotti ingegnosi e efficienti e soprattutto accessibili a tutti. 

Ritrova l'insieme della nostra collezione sul nostro sito www.livoo.fr.  

 

Livoo, il tuo compagno quotidiano fino alle reti sociali! 
 
 
 

Istruzioni di sicurezza 
Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di usare l'apparecchio e conservarle per un 

uso futuro. Un uso improprio dell'apparecchio può causare danni all'apparecchio stesso o lesioni 

all'utente. Assicurarsi di utilizzare l'apparecchio per lo scopo per cui è stato progettato. Decliniamo 

qualsiasi responsabilità per i danni causati da un uso scorretto o da una cattiva gestione. 

1. Dopo aver estratto il refrigeratore per vini dalla 

confezione, accertarsi che sia in buone 

condizioni. In caso di dubbio, non utilizzarlo e 

rivolgersi a un centro di assistenza autorizzato. 

2. Questo refrigeratore per vini può essere utilizzato 

solo per l'uso per cui è stato progettato. Il 

produttore non risponde di eventuali danni 

dovuti a un uso improprio o a riparazioni 

effettuate da personale non qualificato. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 



 

Manuale d'uso 
 

WWW.LIVOO.FR 

 

3. Assicurarsi che l'impianto elettrico corrisponda a 

quello indicato sulla targhetta. 

4. Per la vostra protezione, questo apparecchio 

deve essere collegato correttamente a una 

presa con messa a terra. Non tagliare né 

rimuovere il filo di terra dal cavo di 

alimentazione in dotazione. 

5. Le istruzioni di sicurezza non eliminano 

completamente i pericoli e devono sempre 

essere adottate misure di prevenzione 

adeguate.  

6. Non lasciare mai l'apparecchio senza 

sorveglianza quando è in funzione. Tenere fuori 

dalla portata dei bambini o di persone incapaci.  

7. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 

essere sostituito dal produttore, dal suo addetto 

all’assistenza o da persone altrettanto 

qualificate per evitare un pericolo (*).  

8. Utilizzare l'apparecchio solo per scopi domestici 

e come indicato nelle presenti istruzioni. 
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9. Prima di pulire il refrigeratore per vino, 

assicurarsi che sia scollegato dalla presa di 

corrente. Non pulire mai l'apparecchio con 

preparati acidi, medicinali, diluenti, benzina, olio 

o qualsiasi altro tipo di sostanza chimica che 

potrebbe danneggiare il frigorifero. 

10. Tenere l'apparecchio lontano da fonti di 

calore e dalla luce diretta del sole. 

11. Scollegare il cavo elettrico della rete di 

alimentazione prima di qualsiasi operazione di 

pulizia, manutenzione e montaggio di accessori 

e quando l'apparecchio viene lasciato 

incustodito. 

12. Non utilizzare mai l'apparecchio all'esterno e 

collocarlo sempre in un ambiente asciutto. 

13. Non utilizzare mai accessori non 

raccomandati dal produttore. Potrebbero 

costituire un pericolo per l'utente e rischiare di 

danneggiare l'apparecchio. 

14. AVVERTENZA: quando si posiziona 

l'apparecchio, assicurarsi che il cavo di 
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alimentazione non rimanga incastrato o che si 

danneggi. 

15. AVVERTENZA: Non collocare prese multiple 

portatili o alimentatori portatili sul retro 

dell'apparecchio. 

16. Scollegare l'apparecchio quando non viene 

utilizzato. 

17. Non conservare nell'apparecchio sostanze 

esplosive come bombolette spray con 

propellente infiammabile. 

18. AVVERTENZA: Non utilizzare dispositivi 

meccanici o altri mezzi per accelerare il 

processo di sbrinamento, se non quelli 

raccomandati dal produttore. 

19. Non spostare l'apparecchio una volta pieno, 

per evitare di deformare il corpo 

dell'apparecchio e causare riparazioni. I 

componenti elettrici non devono essere 

accessibili direttamente. 

20. In caso di versamento accidentale di liquidi 

(bottiglie rotte, ecc.) sui componenti elettrici 
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(motore, ecc.), scollegare immediatamente la 

spina di rete. 

21. L'apparecchio non è destinato a essere 

azionato tramite un timer esterno o un sistema 

di controllo a distanza separato.  

22. Conservare il presente manuale con 

l'apparecchio. Se l'apparecchio deve essere 

utilizzato da terzi, questo manuale d’istruzioni 

deve essere fornito con l'apparecchio.  

23. Questo apparecchio può essere utilizzato da 

bambini dagli 8 anni di età e da persone con 

ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o 

con mancanza di esperienza e conoscenza, a 

condizione che abbiano ricevuto supervisione o 

istruzioni sull'uso dell'apparecchio in modo 

sicuro e che comprendano i rischi connessi. 

24. I bambini non devono giocare con 

l'apparecchio. 

25. La pulizia e la manutenzione da parte 

dell'utente non devono essere effettuate da 

bambini senza supervisione. 
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26. Tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla 

portata dei bambini. 

27. I bambini di età compresa tra i 3 e gli 8 anni 

possono caricare e scaricare gli apparecchi 

refrigeranti. 

28. Per quanto riguarda le informazioni relative 

all'uso, alla sostituzione della luce e alla pulizia 

dell'apparecchio, si prega di fare riferimento al 

paragrafo seguente del manuale. 

29. La combinazione di cassetti e ripiani 

consente di ottenere l'uso più efficiente 

dell'energia per l'apparecchio. 

30. AVVERTENZA: verificare che le bocche di 

ventilazione siano mantenute pulite e non 

ostruite. 

31. AVVERTENZA: Non utilizzare dispositivi 

meccanici o altri mezzi per accelerare il 

processo di sbrinamento, se non quelli 

raccomandati dal produttore. 
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32. Questo apparecchio di refrigerazione non è 

destinato ad essere utilizzato come apparecchio 

da incasso. 

33. Pulire regolarmente le superfici e i sistemi di 

drenaggio accessibili. 

34. Se l'apparecchio di refrigerazione viene 

lasciato vuoto per lunghi periodi, spegnerlo, 

sbrinarlo, pulirlo, asciugarlo e lasciare la porta 

aperta per evitare la formazione di muffa 

all'interno dell'apparecchio. 

35. L'apertura della porta per lunghi periodi può 

causare un aumento significativo della 

temperatura nei vani dell'apparecchio. 

36. ATTENZIONE: non danneggiare il circuito del 

refrigerante. 

37. Questo apparecchio è destinato 

esclusivamente alla conservazione del vino. 

38. Questo apparecchio di refrigerazione non è 

adatto al congelamento di alimenti. 
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39. Questo apparecchio è destinato a essere 

utilizzato in applicazioni domestiche e simili, 

quali: 

• Cucine dello staff in negozi, uffici e altri 

ambienti di lavoro 

• Agriturismi 

• Dai clienti di alberghi, motel e altri ambienti 

di tipo residenziale 

• Ambienti tipo bed and breakfast 
(*) Elettricista qualificato e competente: reparto postvendita del produttore o dell'importatore o altro personale 

qualificato, approvato e in grado di eseguire questo genere di riparazioni, per evitare qualsiasi tipo di pericolo.  

In qualsiasi caso, l'apparecchio deve essere restituito a questo tecnico elettricista.  

 Avvertenza Rischio di incendio / materiali 

infiammabili 

• Pulire regolarmente le superfici accessibili e i sistemi di drenaggio. 
• Pericolo: rischio per i bambini. Prima di smaltire la vecchia cantina, rimuovere la 

porta. Lasciate i ripiani all'interno per evitare che i bambini possano strisciare 
all'interno. 

• Per ridurre il rischio di incendio, sostituire il fusibile solo con uno identico. 
• A causa della combustibilità dei gas isolanti, per lo smaltimento dei frigoriferi usati 

sono necessari servizi professionali. 
• Seguire sempre attentamente le istruzioni di installazione. 
• Controllare periodicamente le guarnizioni delle porte e assicurarsi che si chiudano 

sempre in modo efficace. In caso contrario, contattare il servizio clienti. 
• La configurazione più efficiente dal punto di vista energetico prevede il 

posizionamento di cassetti, scatole e ripiani nel prodotto così com'era quando è 
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uscito dalla fabbrica e la collocazione degli alimenti senza bloccare l'uscita dell'aria 
del condotto. 

• Evitare il più possibile di toccare le pareti e/o il contatto con elementi caldi 
(compressore, condensatore) per evitare il rischio di incendio. 

Il periodo minimo di disponibilità dei pezzi di ricambio per la riparazione dell'apparecchio è di 2 
anni.  

 

La durata della garanzia dell'apparecchio di refrigerazione offerta dal fabbricante, importatore o 
agente è di due anni.  

 

Tutte le informazioni su questo apparecchio di refrigerazione sono disponibili sul database EPREL 
(database europeo dei prodotti per l'etichettatura energetica), come definito nel regolamento 

delegato (UE) 2019/2016 della Commissione.  
Questo database permette di consultare le informazioni e la documentazione tecnica del vostro 

apparecchio di refrigerazione. Puoi accedere al database EPREL scansionando il codice QR 

presente sull'etichetta energetica del tuo apparecchio o andando direttamente su 

www.ec.europa.eu e inserendo il modello del tuo apparecchio di refrigerazione. 

 

Specifiche tecniche 
220V-240 V~ 50Hz 0.6A 
Classe climatica: N 

Temperato (N): "Questo apparecchio di refrigerazione è destinato ad essere utilizzato a 
temperature ambiente comprese tra 16°C e 32°C 

Consumo: 120 kWh/anno 

Gas : Ciclopentano 
Diagramma del dispositivo 
Figura 1 

1 Cerniera superior 4 Scaffale de esposizione 

2 Scaffali maniglia della 

porta 

5 Piede 

3  6 Cerniera inferior 

 

Figura 2 

1 Tasto di sblocco 

2 Luce/°C/°F 

3 Tasto Add 

4 Tasto meno 

 

Uso del dispositivo 
Impostazioni della temperatura tra le sezioni alta e bassa: Figura 2 
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Premendo il pulsante di rilascio per alcuni secondi, una delle temperature inizierà a lampeggiare. Per 

regolare la temperatura, utilizzare i pulsanti. Una volta impostata la temperatura desiderata, premere 

nuovamente il pulsante di regolazione per passare all'impostazione successiva. Una volta selezionate 

entrambe le temperature, premere nuovamente il pulsante di impostazione. Attendere qualche secondo 

e la cantina è pronta. 

Funzione di bloccaggio automatico Figura 2 
Quando tutte le chiavi non sono in funzione per 20 secondi, le chiavi bloccate automaticamente. Dopo 
il bloccaggio, i tasti non possono essere usati. Il tasto di sblocco e i tasti luce/ °C/°F possono essere 
usati.  
Funzione di spegnimento automatico della luce: Figura 2 
Quando tutti i tasti non sono in funzione per 10 minuti, la lampada si spegne automaticamente.  
Stabilità del display : Figura 2 
Nello stato Celsius : Quando la temperatura misurata dalla sonda di temperatura è entro ± 1 ° C della 
temperatura impostata, il display della temperatura visualizzerà il valore di temperatura impostato.  
Nello stato Fahrenheit : Quando la temperatura misurata dalla sonda di temperatura è entro ± 2 ° F 
della temperatura impostata, il display della temperatura visualizzerà il valore di temperatura 
impostato. 
 

Tipo di errore Informazioni 

EE "EE" viene visualizzato quando la sonda di temperatura è in cortocircuito o 
scollegata, lampeggia e il raffreddamento viene interrotto 

LL Quando la temperatura misurata dalla sonda di temperatura è inferiore a 0 gradi 
Celsius, viene visualizzato "LL", lampeggiante, e il raffreddamento viene fermato 

HH Quando la temperatura misurata dalla sonda di temperatura è superiore a 37 gradi 
Celsius, viene visualizzato "HH", lampeggiante, e il raffreddamento viene interrotto 

 
Funzione di sbrinamento forzato 
Quando il compressore lavora per 12 ore, il compressore si ferma per 40 minuti 
Funzione di memoria 
La scheda di controllo viene rialimentata dopo ogni spegnimento, il valore di impostazione della 
temperatura, lo stato Fahrenheit/Celsius sarà lo stesso di prima dello spegnimento e la durata del 
tempo di spegnimento non è limitata.  
Temperature consigliate per il raffreddamento del vino 

Vini rossi  14-18°C 57-65°F 

Vini 
secchi/bianchi/rossi  

9-14°C 49-58°F 

Vini frizzanti  7-9°C 45-49°F 

 
Gamme di temperatura per il tuo refrigeratore di vino:  
Valore minimo: 5°C / 41°F  
Valore massimo: 18°C / 64°F  
NOTA:  

• Quando si utilizza il refrigeratore per il vino per la prima volta o si riavvia dopo essere stato spento 
per un lungo periodo di tempo, ci potrebbe essere una variazione di alcuni gradi tra la 
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temperatura selezionata e quella indicata sul display LCD. Questo è normale ed è dovuto alla 
durata del tempo di attivazione. Una volta che il refrigeratore per il vino è in funzione per alcune 
ore tutto tornerà alla normalità.  

• Il raffreddatore del vino avrà prestazioni migliori a 20-25 gradi. 
• Dopo aver collegato l'apparecchio, lasciatelo raffreddare per 2/3 ore prima di mettere la 

bevanda. 
• Questi modelli utilizzano un sistema di raffreddamento termoelettrico con sistema di 

sbrinamento automatico, quindi non c'è bisogno di sbrinarlo manualmente. 
• La ventilazione è molto importante per questo tipo di raffreddatore termoelettrico del vino; il PCB 

interno si romperà facilmente se la ventilazione è cattiva; inoltre ridurrà la vita del raffreddatore 
del vino. 

• Se si verifica una perdita (che può essere facilmente individuata a causa dell'odore sgradevole), 
per favore: 
Spegnere immediatamente il raffreddatore del vino 
Ventilare bene l’ambiente 
Chiamare l’assistenza post-vendita 

• Posizionare il raffreddatore per il vino in modo che la spina sia accessibile. 
• Tenere il raffreddatore per il vino al riparo dalla luce diretta del sole. 
• Non posizionarlo accanto ad un dispositivo che genera calore 

Configurazione consigliata : Figura 1 

La seguente configurazione dei ripiani è quella raccomandata per il risparmio energetico: 

- 5 ripiani 

- 1 scaffale nella zona inferiore 

Schema elettrico: Figura 3 

Ventilazione 
Quando si mette un refrigeratore per vino, la ventilazione deve essere considerata seriamente; fare 
riferimento a quanto segue. 
  

4. La distanza tra la parete e il lato del refrigeratore per il vino deve essere di almeno 20 mm. 
5. Si devono lasciare almeno 50mm sul fondo per il flusso d'aria. 
6. L’aria che circola non deve essere pre-riscaldata. 

 

Come minimizzare il consumo di energia  
QUAL È LA TEMPERATURA OTTIMALE? 
Quando la temperatura circostante è di 25°C e il refrigeratore di vino non ha bottiglie caricate, ci 
vorranno 
impiegherà circa 30 minuti per aumentare la temperatura del refrigeratore di vino da 5°C a 12°C. Nella 
stessa 
stessa circostanza, ci vorrà circa 1 ora per diminuire la temperatura del wine cooler 
da 12°C a 5°C. Minore è l'intervallo di temperatura, minore sarà il tempo necessario 
Si raccomanda di progettare il refrigeratore di vino a 12°C.   
 
DOVE COLLOCARE LA SUA CANTINA? 
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Si raccomanda di installare il Wine Cooler in un luogo in cui la temperatura ambiente sia compresa tra 
23-26°C/ 72-78°F. Se la temperatura ambiente è superiore o inferiore alle temperature raccomandate, 
le prestazioni dell'unità potrebbero risentirne. Per esempio, collocare l'unità in condizioni di freddo o 
caldo estremo può causare fluttuazioni della temperatura interna. L'intervallo di 12-18°C /54-64°F 
potrebbe non essere raggiunto.  
Non è progettato per essere collocato in un garage o in uno scantinato non riscaldato. 

Pulizia e manutenzione 
Scollegare l'apparecchio e rimuovere tutti gli oggetti, compresi i ripiani. Lavare le superfici interne con 

acqua calda e asciugarle con un panno morbido e pulito. Usare un panno asciutto per pulire. 

COME CAMBIARE LA LUCE: Figura 4 

1. Sul coperchio dell'illuminazione a LED sono presenti 2 viti, che devono essere svitate con un 
cacciavite e quindi spostate. 
2. Dopo aver spostato il coperchio della luce LED, si vedrà la scheda della luce LED fissata da 2 viti. 
Utilizzare il cacciavite per svitare le 2 viti e spostare il coperchio della luce LED, utilizzare una nuova 
scheda luce LED per sostituirla. 
Gilde in difficoltà 
Se il prodotto non funziona correttamente, si prega di controllare e gestire secondo i seguenti metodi. 
Se la situazione non può essere cambiata, si prega di contattare il centro di assistenza post-vendita 
locale in tempo.  
Guasto: nessun raffreddamento  

Motivo possibile  Azione 

Nessuna alimentazione  Controllare l’erogazione di corrente o sostituire la spina 

PCB rotto  Sostituire un nuovo PCB  

Ventola rotta  Sostituire una nuova ventola 

Perdite  Sostituire una nuova pompa di calore  

Modulo di raffreddamento 

rotto 

Sostituire un nuovo modulo di raffreddamento con silicone 

Guasto: scarso raffreddamento  

Motivo possibile  Azione 

Temperatura ambientale elevata  La temperatura ambientale è più elevata del normale 

Scarsa istruzione Lo sportello è aperto troppo spesso 

Scarsa ventilazione Installare il refrigeratore per il vino secondo le nostre 

istruzioni di ventilazione 

Scarsa tenuta della guarnizione Sostituire la guarnizione dello sportello 
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Silicone insufficiente Sostituire il silicone sulla superficie del modulo di 

raffreddamento 

Guasto: troppo rumore  

Motivo possibile  Azione  

Polvere  Polvere Pulire la polvere dalla ventola  

Ventilatore rotto  Ventilatore rotto Cambiare con un nuovo ventilatore  

Pompa di calore scadente Pompa di calore scadente Sostituire una nuova pompa di 

calore 

Rumoroso  Rumoroso Il terreno non è piano, mettere un tappetino di 

stabilità. Controllare che il wine cooler non sia in contatto con 

un oggetto esterno 

 

 
Il corretto smaltimento dell'unità (Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) 

(Applicabile nell'Unione Europea e nel resto d'Europa che hanno adottato sistemi di raccolta 

differenziata paesi). La direttiva Europea 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche (RAEE), prevede che gli elettrodomestici non debbano essere smaltiti nel normale 

flusso dei rifiuti domestici. Gli apparecchi dismessi devono essere raccolti separatamente per 

ottimizzare il tasso di recupero e riciclaggio dei materiali che li compongono ed impedire potenziali 

danni per la salute umana e l'ambiente. Il simbolo del cestino barrato è riportato su tutti i prodotti 

per ricordare gli obblighi di raccolta separata. I consumatori devono contattare la propria autorità locale o il 

rivenditore per informazioni sulla corretta dismissione del loro prodotto. 

• illustrazione non contrattuale 

• informazioni sui prodotti sono soggette a modifiche senza preavviso 

--------------------------------------------------------------------------------------------- 

Obrigado por ter escolhido Livoo! 
A tua varinha, o teu barbecue, os teus fones não são simples objetos, são uma extensão de ti que te 

permite que te aproximes dos teus, que os reúnas, que rias e que partilhes. A ambição de Livoo consiste 

em ajudar-te a viver a tua vida a fundo independentemente das tuas vontades ao longo de todo o ano. 

Inverno raclette, verão barbecue. Ou ao contrário. Tu decides. Aproveita esta liberdade para momentos 

diários de feel good. É por isso que inovamos constantemente e criamos produtos astuciosos, repletos 

de dinamismo e sobretudo acessíveis. 

 

Conhece toda a nossa coleção no nosso site www.livoo.fr 

 

Livoo, o seu companheiro diário mesmo nas redes 
 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

PT 
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Instruções de segurança  
Leia as seguintes instruções cuidadosamente antes de utilizar o aparelho e as mantenha para 

utilização futura. Uma utilização inadequada do aparelho pode causar danos ao mesmo ou lesionar o 

utilizador. Tenha certeza de utilizar o aparelho para o propósito a que ele foi projetado. Não aceitamos 

nenhuma responsabilidade por danos causados pela utilização incorreta ou falha no manuseio. 

1. Após remover o refrigerador de vinho da 

embalagem, verifique se ele está em boas 

condições. No caso de dúvida, não o use e contacte 

um centro de serviço autorizado. 

2. Este refrigerador de vinho só pode ser utilizado 

para o propósito pelo qual ele foi projetado. O 

fabricante não responderá por quaisquer danos 

devido a um uso inadequado ou reparos feitos por 

funcionários desqualificados. 

3. Verifique se a sua instalação elétrica combina 

com aquela na placa de classificação. 

4. Para sua proteção, este aparelho deve ser 

conectado adequadamente a uma tomada 

aterrada. Não corte ou remova o fio terra do cabo 

de alimentação fornecido. 

5. As instruções de segurança não eliminam por si 

mesmas qualquer risco completamente e medidas 
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de prevenção de acidente adequadas sempre 

devem ser utilizadas.  

6. Nunca deixe o aparelho sem supervisão quando 

estiver em uso.  Mantenha fora do alcance de 

crianças ou pessoas descapacitadas.  

7. Se o cabo de alimentação estiver danificado, 

deve ser substituído pelo fabricante, seu agente de 

serviço ou pessoas similarmente qualificadas para 

evitar um risco (*).  

8. Apenas utilize o aparelho para propósitos 

domésticos e na maneira indicada nessas 

instruções. 

9. Antes de limpar o refrigerador de vinho, verifique 

se ele está desconectado. Nunca limpe a unidade 

com uma preparação ácida, clínica, diluição, 

gasolina, óleo ou qualquer outro tipo de substância 

química que possa danificar o refrigerador. 

10. Manter a unidade distante das fontes de calor e 

fora da luz solar direta. 
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11. Desconecte o cabo elétrico da rede de fonte 

elétrica antes de qualquer operação de limpeza; 

manutenção e conjunto de acessórios e quando ele 

for deixado sem monitoramento. 

12. Nunca utilize o aparelho em áreas externas e 

sempre o coloque num ambiente seco. 

13. Nunca utilize acessórios que não são 

recomendados pelo fabricante. Eles podem 

constituir um risco ao utilizador e há o risco de 

danificar o aparelho. 

14. ADVERTÊNCIA: Ao posicionar o aparelho, 

verifique se o cabo de alimentação não está preso 

ou danificado. 

15. ADVERTÊNCIA: Não localize várias tomadas 

portáteis ou fontes de alimentação portáteis na 

traseira do aparelho. 

16. Desconecte o aparelho quando não estiver 

sendo utilizado. 
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17. Não armazene substâncias explosivas como 

latas de aerossol com um propulsor inflamável 

neste aparelho. 

18. ADVERTÊNCIA: Não utilize dispositivos mecânicos 

ou outros meios para acelerar o processo de 

descongelamento, diferentes daqueles 

recomendados pelo fabricante. 

19. Não mova o aparelho após estar cheio; isto 

pode deformar o corpo do aparelho e causar 

reparos.  Componentes elétricos não devem ser 

diretamente acessíveis. 

20. Se o líquido for derramado acidentalmente 

(garrafa quebrada etc.) em componentes elétricos 

(motor etc.), desconecte imediatamente a tomada 

da rede. 

21. O aparelho não é destinado a ser operado por 

meio de cronómetro externo ou sistema de controlo 

remoto separado.  
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22. Guarde este manual junto com o aparelho. Se o 

aparelho será utilizado por um terceiro, este 

manual de instrução deve acompanhá-lo.  

23. Este aparelho pode ser utilizado por crianças 

com idade a partir de oito anos e acima e pessoas 

com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 

reduzidas ou falta de experiência e conhecimento 

se for dado a elas supervisão ou instrução quanto 

ao uso do aparelho de uma maneira segura e 

entendem os riscos envolvidos. 

24. As crianças não devem brincar com o aparelho. 

25. A limpeza e manutenção do utilizador não 

devem ser feitas por crianças sem supervisão. 

26. Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance 

de crianças. 

27. Crianças com idade de três a oito anos são 

permitidas a carregar e descarregar aparelhos de 

refrigeração. 
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28. Sobre as informações pertinentes ao uso, 

substituir a luz e a limpeza do aparelho, 

agradecemos por consultar o parágrafo abaixo do 

manual. 

29. A combinação de gavetas e prateleiras que 

resultam no uso mais eficiente de energia para o 

aparelho. 

30. ADVERTÊNCIA: Verifique se as aberturas de 

ventilação estão mantidas limpas e desobstruídas. 

31. ADVERTÊNCIA: Não utilize dispositivos mecânicos 

ou outros meios para acelerar o processo de 

descongelamento, diferentes daqueles 

recomendados pelo fabricante. 

32. Este aparelho de refrigeração não é destinado a 

ser utilizado como um aparelho embutido. 

33. Limpe regularmente as superfícies e sistemas 

de dreno acessíveis. 

34. Se o aparelho de refrigeração for deixado vazio 

por longos períodos, desligue, descongele, limpe, 
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seque e deixe a porta aberta para prevenir o 

desenvolvimento de mofo dentro do aparelho. 

35. Abrir a porta por longos períodos pode causar 

um aumento significante da temperatura nos 

compartimentos do aparelho. 

36. ATENÇÃO: Não danifique o circuito de 

refrigeração. 

37. Este aparelho é destinado a ser utilizado 

exclusivamente para o armazenamento de vinho. 

38. Este aparelho de refrigeração não é adequado 

para congelar produtos alimentares 

39. Este aparelho é destinado para uso doméstico e 

aplicações similares como: 

• áreas de cozinha conjunta em lojas, 

escritórios e outros  

ambientes de trabalho 

• fazendas 

• por clientes em hotéis, motéis e outros  
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ambientes do tipo residencial 

• ambientes do tipo cama e café da manhã 
(*) Electricista qualificado e competente: departamento de serviço pós-venda do produtor ou importador, ou 
qualquer outra pessoa que seja qualificada, aprovada e competente para fazer este tipo de arranjos, para evitar 
quaisquer perigos. Em qualquer um dos casos, deve devolver o aparelho ao electricista. 

 

 Risco de advertência de incêndio/materiais 

inflamáveis 

• Limpar regularmente superfícies acessíveis e sistemas de drenagem. 
• Perigo: Risco para as crianças. Antes de se desfazer da sua antiga adega, retire 

a porta. Deixar as prateleiras no interior para evitar que as crianças rastejem 
para dentro. 

• Para reduzir o risco de incêndio, substituir apenas o fusível por um idêntico. 
Devido à combustibilidade dos gases de isolamento, os serviços profissionais 
são obrigados a eliminar os frigoríficos usados. 

• Seguir sempre cuidadosamente as instruções de instalação. 
• Verificar periodicamente os selos das portas e assegurar-se de que fecham 

sempre eficazmente. Se não for este o caso, contacte o seu serviço ao cliente. 
• A configuração mais eficiente em termos energéticos envolve o posicionamento 

de gavetas, caixas de armazenamento e prateleiras no produto tal como 
estavam quando saiu da fábrica e a colocação de alimentos sem bloquear a 
saída de ar da conduta. 

• Evitar ao máximo tocar nas paredes e/ou contacto com elementos quentes 
(compressor, condensador) para evitar o risco de incêndio. 

Il periodo minimo di disponibilità dei pezzi di ricambio per la riparazione dell'apparecchio è di 2 
anni.  
 
La durata della garanzia dell'apparecchio di refrigerazione offerta dal fabbricante, importatore 
o agente è di due anni.  
 
Tutte le informazioni su questo apparecchio di refrigerazione sono disponibili sul database EPREL 
(database europeo dei prodotti per l'etichettatura energetica), come definito nel regolamento 
delegato (UE) 2019/2016 della Commissione.  
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Questo database permette di consultare le informazioni e la documentazione tecnica del vostro 
apparecchio di refrigerazione. Puoi accedere al database EPREL scansionando il codice QR 
presente sull'etichetta energetica del tuo apparecchio o andando direttamente su 
www.ec.europa.eu e inserendo il modello del tuo apparecchio di refrigerazione.   

 

Especificações técnicas 
220V-240 V~ 50Hz 0.6A 
Classe climática: N 
Temperado (N): "Este aparelho de refrigeração destina-se a ser utilizado a temperaturas 
ambientes entre 16°C e 32°C 
Consumo: 120 kWh/ano 
Gás: Ciclopentano 

Diagrama do dispositivo 
Figura 1 

1 Dobradiça superior 4 Prateleira de exposiçao 

2 Prateleiras 5 Pé 

3 Maçaneta da porta 6 Dobradiça inferior 

 

Figura 2 

1 Tecla de desbloqueio 

2 Light/°C/°F 

3 Adicionar chave 

4 Chave Menos 

 

Utilização do dispositivo 
Definições de temperatura entre as secções alta e baixa: Figura 2 

Se premir o botão de libertação durante vários segundos, uma das temperaturas começará a piscar. 

Para ajustar a temperatura, utilizar os botões. Uma vez definida a temperatura desejada, premir 

novamente o botão de ajuste para passar para a próxima definição. Depois de ter seleccionado ambas 

as temperaturas, premir novamente o botão de configuração. Espere alguns segundos e a sua adega 

está pronta. 

Função de travamento automático Figura 2 
Quando todas as chaves não estiverem em operação por 20 segundos, as chaves são bloqueadas 
automaticamente. Depois de trancadas,  não podem ser utilizadas. A chave de desbloqueio e as 
chaves light/ °C/°F podem ser usadas.  
Função de desligamento automático da luz : Figura 2 
Quando todas as chaves não estiverem em operação por 10 minutos, a lâmpada se desligará 
automaticamente. 
Estabilidade da tela : Figura 2 
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No estado de Celsius : Quando a temperatura medida pela sonda de temperatura estiver a ± 1° C da 
temperatura definida, o mostrador de temperatura exibirá o valor da temperatura definida.  
No estado Fahrenheit : Quando a temperatura medida pela sonda de temperatura estiver a ± 2° F da 
temperatura definida, o mostrador de temperatura exibirá o valor da temperatura definida. 
 

Tipo de erro Informações 

EE "EE" é exibido quando a sonda de temperatura está em curto-circuito ou desligada, 
pisca, e o resfriamento é interrompido 

LL Quando a temperatura medida pela sonda de temperatura é inferior a 0 graus 
Celsius, "LL" é exibida, piscando, e o resfriamento é interrompido 

HH Quando a temperatura medida pela sonda de temperatura é superior a 37 graus 
Celsius, "HH" é exibido, piscando, e o resfriamento é interrompido 

 
Função descongelamento forçado 
Quando o compressor funcionar por 12 horas, o compressor deixará de funcionar por 40 minutos 
Função de memória 
A placa de controle é re-energizada após cada desligamento, o valor de ajuste de temperatura, 
estado Fahrenheit/Celsius será o mesmo que antes do desligamento e a duração do tempo de 
desligamento não é limitada. 
Recommended Temperatures for cooling Wine  

Vinhos vermelhos  14-18°C 57-65°F 

Vinhos 
secos/brancos/rosos  

9-14°C 49-58°F 

Vinhos cintilantes  7-9°C 45-49°F 

 
Faixas de temperatura para seu refrigerador de vinho:  
Valor mínimo: 5°C / 41° F  
Valor máximo: 18°C / 64°F  
OBSERVAÇÃO:  
• Quando você usar o refrigerador de vinho pela primeira vez ou reiniciar o refrigerador de vinho 

após ter sido desligado por um longo tempo, pode haver algumas variações de graus entre a 
temperatura que você selecionar e aquela indicada no mostrador do LCD. Isto é normal e é 
devido ao comprimento do tempo de ativação. Uma vez que o refrigerador de vinho estiver 
operando por algumas horas, tudo voltará ao normal.  

• O refrigerador de vinho terá melhor performance em ambiente de 20-25 graus. 
• Após o conector no aparelho o permitir a esfriar por 2/3 horas antes de colocar a bebida. 
• Esses modelos usam um sistema de resfriamento termoelétrico com sistema de 

descongelamento automático, de modo que não há necessidade de descongelá-lo 
manualmente 

• A ventilação é muito importante para este tipo de refrigerador de vinho termoelétrico; o interior 
do PCB será facilmente quebrado se a ventilação estiver ruim; também reduzirá a vida útil do 
refrigerador de vinho. 

• Se o vazamento ocorrer (que pode ser detetado facilmente devido ao cheiro desagradável): 
Desligue o refrigerador de vinho imediatamente 
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Ventile a sala profundamente 
Ligue para o departamento de serviço de pós-venda 
• Posicione seu refrigerador de vinho de modo que o conector esteja acessível. 
• Mantenha seu refrigerador de vinho fora da luz solar direta. 
• Não coloque próximo ao aparelho de geração de aquecimento.  

 

Configuração recomendada : figura 1 
A seguinte configuração para as prateleiras é a recomendada para a economia de energia: 

- 5 prateleiras 
- 1 prateleira na zona inferior 

CAPACIDADE DE ARMAZENAMENTO  

OBSERVAÇÃO: Você pode colocar 18 garrafas padrão neste modelo.  

Muitas garrafas podem diferir em tamanho e dimensões. Assim, o número real de garrafas que você pode 

armazenar pode variar. As capacidades de garrafa são máximas aproximadas quando armazenando 

garrafas de 750ml Bordeaux tradicional e inclui armazenamento em massa.  

Diagrama elétrico: figura 3 

Ventilação 

Ao colocar um refrigerador de vinho, a ventilação deve ser considerada seriamente, favor consultar o 

seguinte.  

1. A distância entre a parede e o lado do refrigerador de vinho deve ser de pelo menos 50 mm 

2. O fundo deve ser deixado pelo menos 50mm para o fluxo de ar. 

3. O ar de passagem não deve ser pré-aquecido. 

 

Como minimizar o consumo de energia  

QUAL É A TEMPERATURA IDEAL? 
Quando a temperatura ao redor é de 25°C e o refrigerador do vinho não tem nenhuma garrafa 

carregada, ele irá demorar cerca de 30 minutos para aumentar a temperatura do refrigerador do 

vinho de 5°C para 12°C. Sob o mesma circunstância, levará cerca de 1 hora para diminuir a 

temperatura do refrigerador do vinho de 12°C a 5°C. Quanto menor for a amplitude térmica, menor 

será o tempo necessário para 

O refrigerador de vinho é recomendado para ser projetado a 12°C.   

ONDE LOCALIZAR SUA ADEGA DE VINHOS? 
Recomenda-se instalar o refrigerador de vinho em um local onde a temperatura ambiente esteja 

entre 23-26°C/ 72-78°F. Se a temperatura ambiente estiver acima ou abaixo das temperaturas 

recomendadas, o desempenho da unidade pode ser afetado. Por exemplo, colocar sua unidade em 

condições extremamente frias ou quentes pode fazer com que as temperaturas interiores flutuem. A 
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faixa de 12-18°C /54-64°F pode não ser atingida.  

Ele não é projetado para ser colocado em uma garagem ou em um porão não aquecido. 

Limpeza e manutenção 
Desligue o aparelho da tomada e retire todos os itens, inclusive como prateleiras. Deixe como 

superfícies internas com água morna e seque-as com um pano limpo e macio. Use um pano seco 

para limpar. 

COMO MUDAR A LUZ: figura 4 

1. Primeiro verá 2 pedaços de parafusos na tampa da lâmpada LED, use uma chave de fendas 

para desatarraxar os 2 pedaços de parafusos, depois mova a tampa da lâmpada LED. 

2. Após mover a tampa da luz LED, verá a placa de luz LED fixada por 2 parafusos. Use a chave de 

parafusos para desapertar os 2 parafusos e mover a tampa da luz LED, use uma nova placa de luz LED 

para a substituir está OK. 

Les guildes de dépannage 
Caso o produto não esteja funcionando corretamente, favor verificar e manusear de acordo com os 
seguintes métodos. Se a situação não puder ser alterada, favor contatar o centro de serviço pós-
venda local a tempo.  
Falha: não refrigerando  

Possible reason  Action  
Sem energia  Verifique a fonte de eletricidade ou altere um novo 

conector  

PCB quebrado  Substitua por um novo PCB  

Ventilador quebrado  Substitua um novo ventilador  

Vazamento  Substituir uma nova bomba de calor 

Módulo de resfriamento quebrado  Substitua por um novo módulo de resfriamento com 
silicone  

 
Falha: fraca performance de resfriamento 

Razão possível  Ação  
Alta temperatura ambiente  A temperatura da sala está mais quente do que a normal  

Fraca instrução  A porta é aberta muito frequentemente  

Ventilação fraca  Instale o refrigerador de vinho de acordo com a nossa instrução 
de ventilação  

Fraca vedação  Substitua uma nova vedação de porta 

Pouco silicone  Mude o silicone na superfície do módulo de resfriamento  

 
Falha: muito ruído  

Razão possível  Ação  
Poeira  Limpe a poeira do ventilador  

Ventilador quebrado  Mude para um novo ventilador  

Bomba de calor fraca Substituir uma nova bomba de calor 
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Barulhento  O solo não é plano, coloque um tapete de estabilidade. Verificar 
se o refrigerador de vinho não está em contato com um objeto 
externo 

  

A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico) 

(Aplicável na União Europeia e outros países europeus que adotaram sistemas de recolha de lixos 

separados). A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e 

eletrónicos (REEE), exige que os dispositivos domésticos utilizados não são jogados no fluxo normal 

de lixo doméstico. Os aparelhos antigos devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a 

recuperação e reciclagem de materiais conter e reduzir o impacto na saúde humana e no 

ambiente.  

O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha seletiva. Os 
consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o descarte correto 
do seu equipamento.   
 

• Foto não contratual 

• O fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  

 
---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Dank je dat je voor een Livoo-product hebt gekozen! 
Je mixer, je barbecue, je oortjes zijn niet gewoon maar voorwerpen, ze zijn een verlengstuk van jou 

waarmee je je band met je dierbaren versterkt, ze samenbrengt, samen lacht en fijne momenten deelt. 

Livoo wil ervoor zorgen dat je intensief leeft, waar je ook zin in hebt, het hele jaar lang. Gourmetten in de 

winter, barbecueën in de zomer. Of omgekeerd, dat bepaal je zelf. Profiteer van deze vrijheid voor 

dagelijkse feel good-momenten. Daarom innoveren wij voortdurend en maken wij slimme producten, 

met veel punch, maar die vooral betaalbaar zijn. 

Je vindt onze hele collectie op onze site www.livoo.fr  

Livoo, je dagelijkse partner, ook op de netwerken. 
 
 
 

Veiligheidsvoorschriften 
Lees de volgende instructies zorgvuldig door vóór u het apparaat gebruikt en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. 

Verkeerd gebruik van het apparaat kan schade aan het apparaat of letsel aan de gebruiker 

veroorzaken. Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt voor het doel waarvoor het is ontworpen. Wij 

aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid voor schade (schade) veroorzaakt door onjuist gebruik of 

verkeerd gebruik. 

NL 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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1. Na het verwijderen van de wijnkoeler uit de 

verpakking, moet men deze controleren op 

goede staat. Niet gebruiken, indien u zorgen 

heeft over de goed staat en neem contact op 

met een geautoriseerd servicecentrum. 

2. Deze wijnkoeler kan slechts worden gebruikt 

voor hetgeen waarvoor het is ontworpen. De 

fabrikant zal niet aansprakelijk zijn voor 

eventuele schade als gevolg van onjuist gebruik 

of reparaties door ongekwalificeerd personeel. 

3. Controleer of uw elektrische installatie 

overeenkomt met die op het typeplaatje. 

4. Voor uw bescherming moet dit apparaat correct 

zijn aangesloten op een geaard stopcontact. 

Knip of verwijder de aardingsdraad niet van de 

meegeleverde voedingskabel. 

5. De veiligheidsinstructies op zichzelf nemen geen 

enkel gevaar volledig weg en er moeten altijd 

goede maatregelen ter voorkoming van 

ongevallen worden genomen.  
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6. Laat het apparaat nooit zonder toezicht achter 

wanneer het in gebruik is.  Buiten bereik van 

kinderen of gehandicapte personen houden.  

7. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 

vervangen door de fabrikant, haar 

servicmonteur of vergelijkbaar gekwalificeerde 

personen om gevaar te voorkomen (*).  

8. Gebruik het apparaat alleen voor huishoudelijke 

doeleinden en op de manier die in deze 

instructies wordt aangegeven. 

9. Alvorens de wijnkoeler wordt gereinigd, moet 

men er zeker van zijn dat de stekker uit het 

stopcontact is getrokken. Reinig het apparaat 

nooit met een zuurpreparaat, medische, 

verdunning, benzine, olie of een andere 

chemische stof die de koelkast kan 

beschadigen. 

10. Houd het apparaat uit de buurt van 

warmtebronnen en uit direct zonlicht. 
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11. Trek de stekker uit het stopcontact voor een 

reiniging plaatsvindt; onderhoud en montage 

van accessoires en wanneer deze onbeheerd 

worden achtergelaten. 

12. Gebruik het apparaat nooit buitenshuis en 

plaats het altijd in een droge omgeving. 

13. Gebruik nooit accessoires die niet worden 

aanbevolen door de producent. Ze kunnen een 

gevaar vormen voor de gebruiker en het risico 

meebregen het apparaat te beschadigen. 

14. WAARSCHUWING: Zorg er bij het plaatsen van het 

apparaat voor dat het netsnoer niet verstrikt of 

beschadigd raakt. 

15. WAARSCHUWING: Plaats niet meerdere 

draagbare stopcontacten of verlengsnoeren 

aan de achterkant van het toestel 

16. Trek de stekker van het apparaat uit het 

stopcontact wanneer het niet in gebruik is. 
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17. Bewaar geen explosieve stoffen zoals 

spuitbussen met een brandbaar drijfgas in dit 

apparaat. 

18. WAARSCHUWING: Gebruik geen mechanische 

apparaten of andere middelen om het 

ontdooiproces te versnellen, anders dan die 

welke door de fabrikant worden aanbevolen. 

19. Verplaats het apparaat niet als het vol is, omdat 

dit de behuizing van het apparaat kan 

vervormen en reparaties kan veroorzaken.  

Elektrische componenten mogen niet direct 

toegankelijk zijn. 

20. In het geval dat er per ongeluk vloeistof wordt 

gemorst (kapotte fles, enz.) op elektrische 

componenten (motor, enz.), trek dan 

onmiddellijk de stekker uit het stopcontact. 

21. Het apparaat is niet bedoeld om te worden 

bediend door middel van een externe timer of 

een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.  
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22. Bewaar deze handleiding bij het apparaat. Als 

het apparaat door een derde partij moet 

worden gebruikt, moet deze handleiding erbij 

worden geleverd.  

23. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen 

vanaf 8 jaar en personen met verminderde 

fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of 

gebrek aan ervaring en kennis als ze toezicht of 

instructie hebben gekregen met betrekking tot 

het gebruik van het apparaat op een veilige 

manier en de gevaren begrijpen. 

24. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 

25. Reinigings- en onderhoudswerkzaamheden 

door de gebruiker mogen niet door kinderen 

zonder toezicht worden uitgevoerd. 

26. Houd het apparaat en het netsnoer buiten het 

bereik van kinderen. 

27. Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen koelapparatuur 

laden en lossen. 
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28. Met betrekking tot de informatie met betrekking 

tot het gebruik, het vervangen van licht en het 

reinigen van het apparaat, raadpleegt u de 

onderstaande paragraaf van de handleiding. 

29. De combinatie van laden en schappen die 

resulteren in het meest efficiënte gebruik van 

energie voor het apparaat. 

30. WAARSCHUWING: Controleer of de 

ventilatieopeningen schoon en onbelemmerd 

worden gehouden. 

31. WAARSCHUWING: Gebruik geen mechanische 

apparaten of andere middelen om het 

ontdooiproces te versnellen, anders dan die 

welke door de fabrikant worden aanbevolen. 

32. Dit koelapparaat is niet bedoeld om als 

ingebouwd apparaat te worden gebruikt. 

33. Reinig regelmatig oppervlakken met voedsel en 

toegankelijke drainagesystemen. 
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34. Als het koelapparaat lange tijd leeg blijft, 

schakel deze dan uit, ontdooi, reinig, droog het 

apparaat en laat de deur open om 

schimmelvorming in het apparaat te 

voorkomen. 

35. Het openen van de deur voor lange perioden 

kan een aanzienlijke verhoging van de 

temperatuur in de compartimenten van het 

apparaat veroorzaken. 

36. LET OP: Beschadig het koelmiddelcircuit niet. 

37. Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor de 

opslag van wijn. 

38. Dit koelapparaat is niet geschikt voor het 

invriezen van levensmiddelen 

39. Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in 

huishoudelijke en soortgelijke toepassingen 

zoals: 

• personeel keukenruimtes in winkels, kantoren 

en andere werkomgevingen 
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• vakantieboerderijen 

• door klanten in hotels, motels en andere  

woontype omgevingen 

• bed and breakfast type omgevingen 
 (*)Gekwalificeerd elektricien: after-sales dienst van de fabrikant of de invoerder, die erkend en bevoegd is om 
dergelijke herstellingen te doen zodat elk gevaar vermeden wordt.  Gelieve het toestel bij problemen naar deze 
dienst terug te brengen. 

 

 Waarschuwing Brandgevaar/ontvlambare 

materialen 

 

• Reinig regelmatig toegankelijke oppervlakken en afvoersystemen. 

• Gevaar: risico voor kinderen. Verwijder de deur voordat u uw oude wijnkelder wegdoet. Laat 
de planken binnen om te voorkomen dat kinderen naar binnen kruipen. 

• Vervang de zekering alleen door een identieke zekering om het brandgevaar te beperken. 

• Vanwege de brandbaarheid van isolatiegassen zijn professionele diensten nodig om 

gebruikte koelkasten af te voeren. 

• Volg altijd zorgvuldig de installatie-instructies. 

• Controleer regelmatig de deurafdichtingen en zorg ervoor dat ze altijd goed sluiten. Is dit 

niet het geval, neem dan contact op met uw klantenservice. 

• De meest energie-efficiënte configuratie houdt in dat laden, opbergdozen en schappen in 
het product worden geplaatst zoals ze waren toen het de fabriek verliet en dat de 

levensmiddelen worden geplaatst zonder de luchtuitlaat van het kanaal te blokkeren. 

• Vermijd zoveel mogelijk aanraking met de muur en/of contact met hete elementen 

(compressor, condensor) om brandgevaar te voorkomen. 

 

De minimumtermijn gedurende welke reserveonderdelen voor de reparatie van het apparaat 

beschikbaar zijn, bedraagt twee jaar.  

 

De duur van de door de fabrikant, de importeur of de agent verleende garantie op het 

koelapparaat bedraagt twee jaar.  
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Alle informatie over dit koelapparaat is beschikbaar in de EPREL-databank (Europese 

productdatabank voor energie-etikettering), zoals gedefinieerd in de Gedelegeerde Verordening 

(EU) 2019/2016 van de Commissie.  

Via deze databank kunt u de informatie en technische documentatie van uw koelapparaat 

raadplegen. U kunt toegang krijgen tot de EPREL-database door de QR-code op het energielabel 

van uw apparaat te scannen of door rechtstreeks naar www.ec.europa.eu te gaan en het model 

van uw koelapparaat in te voeren.   

Technische specificaties 
220V-240 V~ 50Hz    0.6A 

Klimaatklasse: N 

Gematigd: "Dit koelapparaat is bedoeld voor gebruik bij omgevingstemperaturen tussen 16°C en 
32°C 

Verbruik: 120 kWh/annum 
Gas : Cyclopentane 

Schema van het apparaat 
Figuur 1 

1 Bovenste scharnier 4 Display plank 

2 Planken 5 Voet 

3 Deurklink 6 Onderste scharnier 

 

Figuur  2 

1 Ontgrendeltoets 

2 Licht/°C/°F 

3 Toets toevoegen 

4 Toets toevoegen 

Gebruik van het apparaat 
Temperatuurinstellingen tussen het hoge en het lage gedeelte: Figuur 2 

Druk enkele seconden op de ontgrendelingsknop, een van de temperaturen begint te knipperen. Gebruik 

de toetsen om de temperatuur te regelen. Zodra de gewenste temperatuur is ingesteld, drukt u 

nogmaals op de insteltoets om naar de volgende instelling te gaan. Zodra u beide temperaturen hebt 

geselecteerd, drukt u opnieuw op de instellingsknop. Wacht een paar seconden en uw wijnkelder is klaar. 

Automatische vergrendelingsfunctie: Figuur 2 
Wanneer alle toetsen gedurende 20 seconden niet worden bediend, worden de toetsen automatisch 
vergrendeld. Na vergrendeling kunnen de toetsen  niet meer worden gebruikt. De ontgrendeltoets en de 
licht/ °C/°F toetsen kunnen wel worden gebruikt.  
Auto licht uit functie: Figuur 2 
Wanneer alle toetsen gedurende 10 minuten niet worden bediend, gaat de verlichting automatisch uit. 
Stabiliteit van het display : Figuur 2 
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In de Celsius stand : Wanneer de door de temperatuursonde gemeten temperatuur binnen ± 1 ° C van 
de ingestelde temperatuur ligt, zal de temperatuurdisplay de ingestelde temperatuurwaarde 
weergeven.  
In de Fahrenheit stand : Wanneer de door de temperatuursonde gemeten temperatuur binnen ± 2 ° F 
van de ingestelde temperatuur ligt, zal de temperatuurdisplay de ingestelde temperatuurwaarde 
tonen. 
 

Soort fout Informatie 

EE "EE" wordt weergegeven wanneer de temperatuursonde kortgesloten of 
losgekoppeld is, knippert en het koelen wordt gestopt 

LL Wanneer de door de temperatuursonde gemeten temperatuur lager is dan 0 
graden Celsius, wordt "LL" knipperend weergegeven en wordt het koelen gestopt. 

HH Wanneer de door de temperatuursonde gemeten temperatuur hoger is dan 37 
graden Celsius, wordt "HH" knipperend weergegeven en wordt het koelen gestopt. 

 
Gedwongen ontdooifunctie 
Wanneer de compressor 12 uur werkt, stopt hij met werken gedurende 40 minuten 
Geheugenfunctie 
De besturingsprintplaat wordt na elke uitschakeling weer van stroom voorzien, de instelwaarde van de 
temperatuur, Fahrenheit/Celsius zal dezelfde zijn als voor de uitschakeling en de lengte van de 
uitschakeltijd is niet beperkt.  
anbevolen temperaturen voor het koelen van wijn 

Rode Wijnen  14-18°C 57-65°F 

Droge/Witte/Roze 
Wijnen  

9-14°C 49-58°F 

Mousserende Wijnen 7-9°C 45-49°F 

 
Temperatuurbereiken voor uw wijnkoeler:  
Minimum waarde: 5°C / 41°F  
Maximum waarde: 18°C / 64°F  
OPMERKING:  

• Wanneer u de wijnkoeler voor het eerst gebruikt of deze opnieuw start nadat deze lange tijd 
uitgeschakeld is geweest, kan een verschil van enkele graden zijn tussen de temperatuur die u 
selecteert en de temperatuur die wordt aangegeven op het LCD-scherm. Dit is normaal en komt 
door de lengte van de activeringstijd. Zodra de wijnkoeler een paar uur draait, zal alles weer 
normaal zijn.  

• De wijnkoeler presteert beter bij een temperatuur van 20-25 graden. 
• Nadat u de stekker van het apparaat in het stopcontact heeft gestoken, laat u het 2/3 uur afkoelen 

voordat u het plaatst. 
• Deze modellen gebruiken een thermo-elektrisch koelsysteem met automatisch ontdooisysteem, 

dus handmatig ontdooien is niet noodzakelijk. 
• Ventilatie is erg belangrijk voor deze soort thermo-elektrische wijnkoeler; de binnenste printplaat 

zal gemakkelijk defect raken als de ventilatie slecht is; Het verkort ook de levensduur van de 
wijnkoeler. 
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• Als er lekkage optreedt (wat gemakkelijk te detecteren is door de onaangename geur), dan 
gaarne: 
De wijnkoeler onmiddellijk uitschakelen 
De ruimte grondig ventileren 
Contact opnemen met de klantenservice 

• Plaats uw wijnkoeler zo dat de stekker toegankelijk is. 
• Houd uw wijnkoeler uit direct zonlicht. 
• Niet plaatsen naast warmte-opwekkend apparaat.  

 
Aanbevolen configuratie: Figuur 1 
De volgende configuratie voor de legborden wordt aanbevolen voor energiebesparing: 

- 5 rekken 
- 1 rek in de onderste zone 

OPSLAGCAPACITEIT  

OPMERKING: In dit model kunt u 18 standaard flessen plaatsen.  

De meeste flessen kunnen verschillen in maat en afmetingen. Als zodanig kan het werkelijke aantal 
flessen dat u mogelijk kunt bewaren variëren. De capaciteit van de flessen is bij benadering het maximum 

bij het opslaan van traditionele Bordeaux-flessen van 750 ml en omvat bulkopslag.  

 

Electrisch schema : Figuur 3 
Ventilatie 
Bij het plaatsen van een TE-wijnkoeler moet ventilatie serieus worden overwogen, raadpleeg daarvoor 
het onderstaande.  

7. de afstand tussen muur en wijnkoeler moet minstens 20 mm zijn 
8. aan de onderkant moet minimaal 50 mm ruimte worden gelaten om lucht te laten stromen 

9. luchtstoom mag niet worden verhit 
 

Hoe het energieverbruik te minimaliseren 
WAT IS DE OPTIMALE TEMPERATUUR? 

Wanneer de omgevingstemperatuur 25°C is en de wijnkoeler geen flessen geladen heeft, zal het duurt het 

ongeveer 30 minuten om de temperatuur van de wijnkoeler te verhogen van 5°C naar 12°C. Onder 
dezelfde dezelfde omstandigheden, duurt het ongeveer 1 uur om de temperatuur van de wijnkoeler te 

laten dalen van 12°C naar 5°C. Hoe kleiner de temperatuurspanne, hoe minder tijd het zal duren 

De wijnkoeler wordt aanbevolen om ontworpen te worden op 12°C.   

WAAR MOET UW WIJNKELDER GEPLAATST WORDEN? 
Het wordt aanbevolen om de wijnkoeler te installeren op een plaats waar de omgevingstemperatuur 

tussen 23-26°C/ 72-78°F ligt. Als de omgevingstemperatuur hoger of lager is dan de aanbevolen 

temperaturen, kunnen de prestaties van het apparaat worden beïnvloed. Als u het apparaat bijvoorbeeld 
in extreem koude of warme omstandigheden plaatst, kan de binnentemperatuur schommelen. Het is 

mogelijk dat het bereik van 12-18°C /54-64°F niet wordt bereikt.  

Het toestel is niet ontworpen om in een garage of onverwarmde kelder te worden geplaatst. 

Schoonmaak en onderhoud 
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Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en verwijder alle voorwerpen, inclusief de 

legplanken. Was de binnenzijde met warm water en droog ze af met een schone zachte doek. Gebruik 

een droge doek om schoon te maken. 

 

Hoe het licht te veranderen: Figuur 4 

1. U ziet eerst 2 stukjes schroef op de LED-lichtkap, gebruik een schroevendraaier om de 2 stukjes 

schroef los te draaien, en verplaats dan de LED-lichtkap. 

2. Nadat u het deksel van het LED-licht hebt verwijderd, ziet u dat het LED-lichtbord met 2 

schroeven is bevestigd. Gebruik de schroevendraaier om de 2 schroeven los te draaien en de LED-

lichtkap te verplaatsen, gebruik een nieuwe LED-lichtkaart om hem te vervangen is OK. 

Gids voor probleemoplossing 
I het geval dat het product niet goed werkt, gelieve te controleren en te behandelen volgens de 
volgende methodes. Als de situatie niet kan worden veranderd, neem dan tijdig contact op met het 
plaatselijke servicecentrum voor aftersales. 
 Storing: geen koeling  

Mogelijke oorzaak  Oplossing 
Geen stroom  Controleer de stroomtoevoer of vervang de stekker door een 

nieuwe 

Printplaat doorgebrand  Plaats een nieuwe printplaat  

Ventilator defect  Plaats een nieuwe ventilator 

Lekkage  Lekkage Vervang een nieuwe warmtepomp  

Koelmodule defect Vervang een nieuwe koelmodule met siliconen 

 
Storing: slechte koelprestaties 
 

Mogelijke oorzaak Oplossing 
Hoge omgevingstemperatuur De kamertemperatuur is warmer dan normaal 

Slechte opvolgen van instructies De deur wordt te vaak geopend 

Slechte ventilatie Installeer een wijnkoeler volgens onze ventilatie-
instructies 

Slechte afdichting Vervang een nieuwe deurafdichting 

Poor silicone Vervang de siliconen op het oppervlak van de 
koelmodule 

 
Storing: lawaai  

Mogelijke oorzaak Oplossing 
Stof  Stof van de ventilator verwijderen  

Ventilator kapot  Vervang een nieuwe ventilator  

Slechte warmtepomp Vervang een nieuwe warmtepomp 

Luidruchtig  De grond is niet vlak, plaats een stabiliteitsmat. Controleer of 
de wijnkoeler niet in contact staat met een extern voorwerp 

  



 

Manuale d'uso 
 

WWW.LIVOO.FR 

 

Juiste verwijdering van het apparaat. (Elektrische en elektronische apparatuur) 
(Van toepassing in de Europese Unie en de rest van Europa die over gescheiden afvalsystemen 
beschikken). De Europese richtlijn 2012/19/EU stijltang betreffende afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur (AEEA), vereist dat oude huishoudelijke elektrische apparaten niet met het 
normale huisvuil mogen worden weggegooid. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld 
om de terugwinning en recycling van de gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de 
menselijke gezondheid en het milieu te verminderen. Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak 

is duidelijk op alle producten aangebracht om u te herinneren aan de verplichtingen van 
gescheiden inzameling. Consumenten moeten contact opnemen met de lokale overheid of verdeler voor informatie 
over de juiste verwijdering van hun product. 
 

• Geen contractuele foto 

• Zorgen over de kwaliteit van zijn producten de bouwer(fabrikant) behoudt het recht om wijzigingen aan te 

brengen zonder voorafgaande kennisgeving 
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